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2 Din
I z h a j a  o b  č e t r t k i h .  U redništvo in  u p ra v a  v L jub ljan i, 
T yrševa cesta  29/1. Rokopisi se n e  v račajo . P o štn i p reda l 
š tev . 345. R ačun  P oštne  h ra n iln ic e  v L ju b ljan i štev. 15.393.

Liubliana, 31. decembra 1935 N aročn ina za  č e tr t  le ta  20 Din, za pol le ta  40 Din, za vse 
le to  80 Din. V I ta l ij i  za vse leto  40 lir, v F ra n c iji 50 frankov , 
v A m eriki 2% d o la rja . — Za odgovore je  p rilož iti znam ko.

ia  hm/g- telo-
O d novega le ta  do novega le ta  

m in e  52 tednov  in  vsak te d en  iz­
ide n a  tem  m estu  članek  z m ojim  
podpisom . Le včasih  gostu je tu  še 
kdo drugi.

I n  ker sem  skoraj v vsaki š te ­
v ilk i n a p isa l uvodnik, m i je  dolž­
nost, d a  nap išem  tu d i d an ašn jeg a  
— za novo leto.

S pom nim  se, da sem pred  letom  
ali dvem a n a  tem  m estu  nap isal, 
da od novega le ta  n im am o  mnogo 
p ričakovati. Rekel sem , d a  bo boj 
za obstanek , boj za zaslužek, sploh 
boj za živ ljen je tu d i v novem le tu  
ta k o  t r d  kakor doslej.

Moje napovedi so se uresničile. 
V celoti — n a  ža lost v celoti.

S icer n isem  prerok, toda  ker r e ­
a lno  g ledam  življenje in  vse vzro­
ke in  posledice d an a šn je  gospodar­
ske stiske, m oram  sp e t napovedati, 
d a  bo tu d i bodoče leto  v znam enju  
h u d ih  d ružin sk ih  skrbi, v zn am e­
n ju  težav n ih  raz m er i za posam ez­
n ik a  i za celoto.

Vse teo rije  o k o n ju n k tu ra h , ki 
p ridejo  čez noč, so pad le v vodo. 
M orali sm o se vživeti v tež je  n a ­
čine s lužen ja  d e n a rja , m orali smo 
se sp r ija z n iti z m islijo, d a  se vse 
n aše  gospodarsko živ ljen je počasi 
v rača  v s ta n je , ki bo sicer boljše 
od sedan jega , a  ne dosti boljše.

To spoznan je  n am  m ora  b iti vo­
d iln a  m isel tu d i p rih o d n je  leto. 
Ž ^  zdaj m oram o b iti p rip rav ljen i 
n a  to , d a  n a m  v p rih o d n jem  le tu  
v bo ju  za v sa k d an ji k ru h  n e  bo 
postlano  z rožicam i; m nogo, m n o ­
go bomo m o ra li d e la ti in  skrom no 
živeti v m e ja h  svojih  dohodkov.

Delo, sk ro m n o st in  poštenost so 
n a jv eč je  v rline  vsakega človeka. 
K dor jih  je  im el doslej, je  šel do­
b ro  in  srečno  skozi živ ljenje. In  
dobro  in  srečno bo šel tu d i v  bo­
doče. V sak delaven, sk rom en  in  
p o š te n  človek ve, d a  s  te m i svojim i 
v rlin am i n e  bo lačen  k ru h a .

Zadovoljstvo in  sreča  n e  p rid e ta  
od  d e n a r ja : rode ju  složno delo, 
sk ro m n o st in  poštenost, sloga v 
d ru ž in i in  p lem en ito st zn ača ja .

Z ato  V am  v  novem  le tu  želim  iz 
vsega srca , da b i Vaše delo obro­
dilo  uspeh , d a  b i v Vaši d ružin i 
v la d a la  složnost in  ljubezen, d a  bi 
b il v Vas veliki in  sve ti č u t za  p r a ­
v ičnost in  p oštenost in  da b i V aša 
čustva  vodila p lem enitost.

To V am  želim , ker vem, d a  Vam 
s  tem  želim  vsega, k a r  Vam  m ore 
p rin e s ti sreče.

že lim  Vam, da bi up rli svoj p o ­
g led  v bodočnost in  ne v p re ­
tek lost, d a  po jde te  n a  delo z od­
p rtim i očm i in  s čvrsto  voljo, ne 
boječ se zaprek, n a j bodo še to ­
likšne.

Sebi sl želim , da bi m oje članke 
n a  tem  m estu  č ita li z zan im an jem  
In d a  bi vsaj v tem  ali onem  iz­
m ed n jih , če ne v vseh, n a š li m i­
sel, k i bo p lem enito  delovala n a  
Vas in  n a  Vaše življenje.

»D ružinskem u tedniku« , ki je  
n a m  vsem ta k o  ljub, p a  želim 
m nogo in  m nogo p rija te ljev , isk re­
n ih  p rija te ljev  in  m nogo novih 
naročnikov .

Vam  vsem želim sk ra tk a  
m nogo sreče in  uspehov v 1. 1936!

Haka

Cenj. naročnikom, prijateljem  
in  inserentom želimo mnogo 
sreče in uspehov v novem le ­
tu 1936.

UREDNIŠTVO IN  UPRAVA.

Hazsrled po svetu

«9Angleži nat hočete samo ponižati!
Angleška sankcijska politika v italijanskih očeh

ftC

y. o. London, decembra
O sre d n ji prob lem , k i se  za d n je  

m esece v r t i  okoli n je g a  v sa  s v e to v ­
na p o litik a , je  n a p e to s t m ed  A n g li­
jo  in  I ta lijo . N a š i b ra lc i ta  p rob lem  
Se p o zn a jo , a  šk o d iti ne m ore, Se 
ga še bo lj spozn a jo . Z a to  prio b ču ­
jem o  danes za n im ivo  poročilo  do ­
p isn ik a  ug lednega  a n g le šk eg a  l is ta  
»M an ch ester-G u a rd ia n a « o ra zg o vo ­
ru , k i g a  je  im el na v o žn ji  po  I ta l i j i  
z  d vem a  i ta lija n sk im a  sopotn ikom a.

Ekspres Rim—Napoli je privozil z 
zamudo na postajo Gaeto; zadnje ča­
se namreč v Italiji niso tako natančni 
zastran voznega reda. Tam ga je že 
čakal vojaški vlak. Glave so pogledale 
skozi okna: iz naših vagonov osivele 
in plešaste, iz vojaškega vlaka pa mla­
di, zagoreli obrazi s skuštranimi črni­
mi lasmi in belimi zobmi.

»A chi l’Abyssinia?« (čigava je 
Abesinija?) so zavpili vojaki v en glas; 
če kdo iz drugega vlaka ni odgovoril: 
»A noi!« (Naša!), so ga pri priči spo­
znali za tujca. Ti prostovoljci hočejo 
zavzeti Abesinijo — ali vsaj mislijo, 
da hočejo. Kdo ve, kaj bodo mislili, 
ko bodo v Afriki? Nu, vsaj ta  trenu­
tek so polni ognja in navdušenja.

»...tak tako,« sem dejal svojemu 
sopotniku, »zares vam je potrebna 
Abesinija? A nekam hitro ste se pre­
mislili! še junija je le par vaših

Italijanska kraljica
je prva darovala svoj poročni prstan, 
da bo Italija laže prestala sankcije 
in gospodarsko blokado. V zameno 
za zlati prstan je kraljica dobila 

jeklenega.

vročekrvnih generalov mislilo na to 
deželo — danes pa že vsi vprek ne 
govorite drugega kakor o njenem n a­
ravnem bogastvu in o prijetnem pod­
nebju.«

»Da,« ml je pritrdil moj toskanski 
prijatelj. »Vam Angležem je posebno 
mnogo do tega, da ne dobimo Abesi- 
nije v svoje roke; torej mora biti ta 
dežela že vredna osvojitve.«

»Mar mislite, da bi se je mi sami 
hoteli polastiti?«

Na vprašanje mi je odgovoril neki 
prijatelj iz Rima, bister politik:

»Ne, tega ne mislimo. Res je pa, da 
je naš preprost človek prepričan, da 
je baš to pravi vzrok vaše sankcijske 
politike. Jaz pa dobro vem, da to ni 
poglavitni vzrok.«

»Torej priznate, da nam je res sa­
mo do tega, da se vojna konča in da 
ostane ugled Zveze narodov neokr­
njen?«

»O, dragi prijatelj Anglež, nikar ta ­
ko nedolžno! če bi bilo samo to, zakaj 
pa niste tega cdkrito povedali že v 
začetku? Na to nimate odgovora pri 
roki, se mi zdi. Naj vam pa jaz od­
govorim: Angliji ni bilo neljubo, če 
zaide Mussolini v škripce. Zato ste 
Angleži zagnali krik in vik šele tedaj, 
ko se je Mussolini že tako globoko 
zapletel, da ni mogel več nazaj.«

Smrt iz oblakov 
Italijanska bombna letala na poletu nad severno Abesinijo

»če vas prav. razumem,« sem začu­
deno odgovoril, »mislite, da je naš 
zunanji urad koval zaroto zoper I ta ­
lijo, Reči hočete, da smo molčali, ko 
ste pošiljali bataljone za bataljoni v 
Afriko.«

»Nekaj ste res momljali: sir Eric 
Drummond (angleški poslanik v Rimu. 
Op. ured.) se je večkrat oglasil pri 
duceju in mu govoril o angleških skr­
ben att u u 'u iu i, toda Mussolini
je mislil, da so vaše skrbi nekako 
takšne kakor zastran Mandžurije in 
Chaca.«

»Razumem! Medtem ko se je Mus­
solini pripravljal na vojno, smo mu 
mi vljudno pokazali zobe, tako vljud­
no, da se mu ni zdelo vredno zmeniti 
se za to. Potlej, ko bi bii umik zanj 
že nečasten, smo mu pa mrzlo spo­
ročili, da tepta pakt Zveze narodov in 
da mi tega ne dovolimo.«

»Natanko tako!« je vzkliknil Rim­
ljan. »Saj sem rekel, da niste tako 
naivni, kakor se delate.«

»A kakšno korist naj bi Angleži 
imeli, če ponižajo Mussolinijevo I ta ­
lijo?«

»Dajte no, saj sami prav tako veste 
ko mi! Italija je bila zmerom zvest 
oproda Angliji; to vam je hudo uga­
jalo, dokler smo se postrani gledali s 
Francozi in Nemci. Toda 6. januarja 
se je Italija pobotala s Francijo — in 
prav tisti dan je angleška politika 
obrnila jadra proti nam.«

»Jaz pa mislim, da so se vsi naši 
poslaniki v Rimu zmerom zavzemali 
za sporazum med Francozi in vami.«

»že res, dragi moj Anglež, trudili 
ste se, da napravite konec večnim pre­
pirom med nami Latlnci. Le tega si

niste želeli, da bi mi Italijani sklenili 
s Francozi vojaško, pomorsko in letal­
sko zvezo, kakor smo jo.«

»Tak res mislite, da stremi angleška 
sankcijska politika po zmrvitvl Italije 
kot francoske zaveznice v Sredo­
zemlju?«

»Nu, vendar že slišim iz angleških 
ust resnico, ki je za nas vse neizpod­
bitna !«

iP o  vašem je torej Foreign Office 
{angleško zunanje ministrstvo. Op. ur.) 
ne samo izrabil pakt Zveze narodov 
za svoje imperialistične cilje, nego mu 
tudi sploh mar ni, kaj počnete v Abe- 
siniji. Vsemu našemu početju naj bi 
bil po tem takem namen, zdrobiti 
francosko-italijansko zvezo?«

»O, Foreign Office zna dobro izbi­
rati pretveze! Pri vas Angležih je zdaj 
Zveza narodov v modi — nu, zakaj se 
ne bi potem sklicevali nanjo?«

Italija in Abesinija
V severni Abesiniji so se šele zdaj 

začeli pravi boji. Na obeh straneh so 
imeli v par dneh več izgub kakor prej 
ves mesec. Boji so neverjetno srditi; 
medtem ko je v drugih vojnah raz­
merje med mrtvimi in  ranjenimi 1:4, 
pride v Abesiniji' na 1 ranjenca 10 
m rtvih!

Po dosedanjih poročilih Abesinci 
počasi, a stalno prodirajo. Italijanska 
letala ne pridejo prav do veljave, ker 
se vrše po večini boji na nož; 6e bi 
metala bombe, bi zadela še lastne čete.

Italijani mislijo, da bo vojna tra ­
jala dve do tr i leta, Abesinci pa ra­
čunajo celo na 4—8 let!

S o d o b n i  p o r t r e t i

Anthonv Eden,
najmlajii zunanji minister na svetu

Evropa je v najnovejšem času za-, 
upala svojo usodo angleškim rokam. 
In  angleško politiko vodi kak teden 
dni sem mlad, komaj 38 let star mož 
— najm lajši zunanji minister v Evropi: 
mister Anthony Eden*.

Ko so člani raznih odborov Zveze 
narodov predlagali, naj se za italijan- 
sko-abesinskl spor ustanovi spet nov 
odbor, ko so svoj predlog utemeljevali 
s tem, da morajo posebni strokovnjaki 
presojati o toli važnih stvareh — ta ­
krat je vstal angleški minister Anthony 
Eden m  izjavil, da je minil čas za stare 
birokratske metode; da živimo danes v 
vse drugačnem tempu ko pred vojno; 
da v Abesiniji pobijajo ljudi, medtem 
ko Ženeva samo besediči — skratka, 
da je treba preiti od teoretskega de­
klamiranja k dejanjem, da je treba iz­
dati učinkovite ukrepe, da bo vojne v 
vzhodni Afriki čimpiej konec.

’  • 1 *

Na AngleSkem imajo še stare, obi­
čajno skrajšane naslove za ministrske 
in uradniške čine. Tako je v angleških 
uradnih poročilih Edenov naslov ne­
kam dolg in skrivnosten:
»The Rt. Hon. Anthony Eden, M. C., 

J. P., M. P.«
Da je mister Eden »Right Honou- 

rable« (kratica Rt. Hon.), pomeni, da 
je član angleške vlade. Da za svojim 
imenom lahko navede označbo M. C. 
(Military Cross), pomeni, da je dobil 
v svetovni vojni vojaški križec. (Bilo 
mu je šele 18 let, ko je zamenjal knjige 
za orožje in  odšel na francosko fronto; 
tam  si je hitro pridobil častniški čin

20 novih kardinalov
Te dni je papež Pij XI. svečano podelil novim kardinalom plašče in kar­

dinalske klobuke kot zunanji znak kardinalske časti.

in odlikovanje.) Označba J. P. je kra­
tica za mirovnega sodnika (Justice ol 
the Peace), neko vrsto uradniškega čina, 
ki je zanj potrebno posebno imenova­
nje. n i  naposled pomeni M. P. (mem- 
ber of Parliam ent), da je Eden član 
spodnje zbornice.

To bi bile tedaj zunanje označbe 
tega moža. Drugače je o njegovi zu­
nanjosti znano še to, da ima Eden 
med vsemi Angleži... najboljšega kro­
jača. Kdor le malo pozna angleške 
razmere, bo takoj vedel, kaj to po­
meni. Eden je zmerom ne samo ko­
rektno oblečen, nego vprav brezhibno; 
zato ni čudo, da so ga neki italijanski 
žurnalisti krstili za modno lutko.

Zasebno je Mr. Eden velik ljubitelj 
književnosti in umetnosti; posebno se 
zanima za pohištvo. V njegovi hiši v 
Londonu je spravljena veledragocena 
knjižnica francoskih klasikov iz 16. in 
17. stoletja. Mnogo del si je bil sam 
nabral na svojih pogostih potovanjih, 
večino je pa podedoval po svojih star­
ših. dedih in pradedih, ki so jih na­
kupovali in zbirali cela tri stoletja.

Mr. Eden je član stare angleške a ri­
stokratske rodbine. V Oxfordu in Etonu 
je študiral klasične in jutrovske jezike, 
dovršeno obvlada pa tudi moderne je­
zike, zlasti francoščino in nemščino — 
prava izjema med Angleži (prav tako 
kakor njegov prednik sir Samuel 
Hoare). Piše in govori celo perzijščino 
in arabščino; ko je Perzija pred nekaj 
meseci proslavljala tisočletnico svojega 
največjega pesnika Firduzija, je Eden 
čital jubilejno izdajo pesnikovih del v 
izvirniku.

Takšna bi, bila torej slika mistra 
Edena kot vojaka in politika, esteta in 
diplomata, »salonskega leva« in ljubi­
telja umetnosti. Tej sliki je treba do­
dati le še eno črto, tisto, ki sl brez nje 
pravega Angleža skoraj ne bi mogli

Izg. idn.



2 D R U Ž IN S K I T E D N IK ,31. X n . 1935.

Resnica — in bot
 o------

N e m š k i  n a p i s a l a
Selima Krenbergerjeva

---------- o----------
G o sp o d  in  g o s p a  R e n a r d  s t a  

s e d e la  d ru g  d ru g e m u  n a s p ro t i .  
I m e la  s t a  t ih o  u ro . O n  je  k a ­
d il, o n a  je  p a  b ra la .

»Ali m i m o re š  o p ro s ti t i ,  l j u ­
b ic a? «  G o sp o d  R e n a r d  j e  s  te m  
n e p r ič a k o v a n im  v p r a š a n je m  
sv o jo  že n o  s k o ra j  p r e s tr a š i l .

» K a j p a , d ra g e c ? «
»M argo t,«  j e  d e ja l  g ospod  

R e n a r d  sk e sa n o , » n ez v es t sem  
t i  bil.«

M a rg o t je  sk o č ila  p o k o n c i, 
t o d a  že t r e n u te k  n a to  se  je  
s p e t  z b ra la  in  se d la .

» P ro s im  te , n e  d e la j t a k ih  
n e o k u s n ih  d o v tip o v !«

» M a rg o t, r e s  s e '  n e  ša lim . 
P la v o la sa  je ,  v i tk a  in  J e a n e t t e  
j i  je  im e.«  G o sp o d  E rn e s t  je  
g lo b o k o  z a v z d ih n il.

» J e a n e tte ? «  je  o g o rče n o  vz­
k l ik n i la  M a rg o t. » T is ta  p le s a l­

k a  n e m a r a  —  iz  m a le g a  k a b a ­
re ta ? «

»D a, p le s a lk a  je ,«  je  p r i t r d i l  
g o sp o d  R e n a rd .

» S tra šn o !«  je  s ik n i la  g o sp a , 
» to re j s  ta k o  že n sk o  m e  v a ra š , 
z n jo ,  k i v s a k o g a r  u sliši.«

»T o n e  d rž i, d ra g a !«
»Se to  s i d o m iš lja j ,  d a  s i e d i­

n i... iz b ra n i!«
» D ra g a , a l i  b i m a r  sm e l s i­

c e r  u p a t i ,  d a  m i b o š  o d p u s ti la ?  
M a rg o t,  k e r  t e  l ju b im , se m  se 
t i  iz p o v ed a l; k e s a m  se !«  E rn e s t  
se  j e  p r ib liž a l  sv o ji ž e n i, to d a  
M a rg o t se  g a  j e  o tr e s la  in  jo ­
k a j e  iz d a v ila :

» N iti t r e n u t k a  n e  o s ta n e m  
več  p r i  te b i,  lo č it i  se  d a m !«

» T a k šn o  j e  to r e j  p la č ilo  z a  
m o jo  o d k r i to s rč n o s t?  I n  če b i 
b il  m o lča l...?«  je  d e ja l  g o sp o d  
R e n a r d  c in ič n o .

» L ju b še  b i m i b ilo , d a  s i m o l­
ča l. š e  d a l je  b i t i  b i la  z a u p a la ,  
in  n a j in e  l ju b e z n i  b i  n e  k a l i la  
ta k š n a  p r i te p e n k a .«

» T ak o  to re j? «  j e  z a č u d e n o  
o d g o v o ril g o sp o d  R e n a rd .  »T o­
re j p o z a b lja š ,  d a  m e  sk e li  t a  
n e z v e s to b a , p o z a b lja š , d a  se 
k e s a m  in  d a  m e  p eč e  v e s t!«

G o sp o d  R e n a r d  se  j e  p o n o sn o  
v z ra v n a l.

»M ožje m o r a jo  v sa k o  s tv a r  
s a m i s  se b o j o p ra v it i ,  č e  sk o ­
č ijo  čez  p lo t  v  tu j  ze ln ik , n e  
sm e jo  k a l i t i  sv o je  d ru ž in sk e  
sre č e !«  j e  s ik a la  le p a  go sp a .

T u d i M a rg o t se  j e  p o n o sn o  
v z ra v n a la .

» P ra v  im a š , M a rg o t,  p a m e t ­
n a  s i, i n  k e r  s i p a m e tn a ,  m i 
b o š o d p u s ti la .«

I n  g o sp a  M a rg o t m u  je  o d ­
p u s t i la .  G o sp o d  R e n a r d  jo  je  
o b je l in  j i  p o n iž n o  p o lju b i l  
ro k e .

*

P le s a lk a  J e a n e t t e  s i j e  ra v n o  
u m iv a la  šm in k o , k o  j i  j e  g a r ­
d e ro b e rk a  ja v i la  R e n a rd o v  
o b isk .

» J e a n e t te !  V e n d a r  že! O bo­
ž u je m  v a s , m o r a te  m e  u s liš a ti !«

» N ik a r  ta k o  s ilo v ito , p r i j a ­
te l j  m o j;  p r i  z a k o n s k ih  m o ž eh  
m o r a  b i t i  č lo v ek  p rev id e n .«

» S vo ji že n i se m  že v se  p r i ­
z n a l  in  o n a  m i je  že  o d p u s tila .«

» O d p u s tila ? «  se  j e  n a s m e h ­
n i l a  J e a n e t t e .  » K a j p a  p r a v  za  
p ra v ? «

» Izn ev ero !«
» Z an im iv o ! K a k šn o  iz n e v e ­

ro ?«
»N u, iz n e v e ro  z v a m i —  in  

že k a r  v n a p re j!  D a , J e a n e t te ,  
p ro s il  s e m  svo jo  žen o , d a  m i 
o p ro s ti  g re h  z v am i, in  k e r  m i 
g a  je ,  im a v a  to re j  vso  p rav ic o , 
d a  sv a  s re č n a !«  je  z m a g o s la v ­
n o  d e ja l  g o spod  R e n a rd .

» O rig in a ln o , r e s  o r ig in a ln o !...  
S a m o  d a  m i je  v a š a  ž e n a  p o ­
s la la  to le  e k s p re sn o  p ism o.«

G o sp o d  R e n a rd  je  p re b le d e l, 
k o  j e  p r e č i ta l  ž e n in o  p ism o :

» G o sp a , h v a le ž n a  v a m  m o ­
r a m  b iti .  M oj m ož se  m i je  z 
v ašo  p o se b n o  lju b e z n iv o s tjo  z a ­
do lž il. T o  to la ž i m o jo  v e s t, z a ­
k a j  že d a l j  č a s a  se m  m u  ja z  
n e z v e s ta . Z d a j sv a  b o t. P o ­
z d r a v l ja  v a s  v a š a  M a rg o t R  «

» J e a n e tte ,«  je  h l ip n i l  g ospod  
R e n a rd ,  » ta k š n e  so  to r e j  p o ­
š te n e  ž e n sk e !  H v a le ž e n  se m  
v a m , d a  si z a ra d i  v a še  n e d o ­
s to p n o s t i  še  n is e m  n a k o p a l  
k riv d e , in  d a  se  sm e m  še  m a ­
š č e v a ti  z a  sv o jo  o m a d e ž e v a n o  
č a s t!  K la n ja m  se!«

G o sp o d  R e n a r d  j e  o d h ite l  
d om ov .

M a rg o t j e  b ila  z a p e ljiv o  le ­
p a , ko  se je  n je n  m o ž  v r n i l  d o ­
m ov. O b le č e n a  je  b ila  v o č a r ­
lj iv o  v e č e rn o  ob leko  in  s i je  
r a v n o  p o s a ja la  k lo b u č e k  n a  
g lavo .

» N e sra m n ic a !  K a m  s i n a m e ­
n je n a ? «  je  z a g rm e l R e n a rd .

» P ro sim  te , E rn e s t!  T a k  
to n ? !«

G o sp a  M a rg o t se je  d e la la  
o g o rče n o  in  z a ču d e n o .

»N a, to  p ism o  si o g le j!«  I n  
E r n e s t  j i  j e  p o m o lil pod  n o s  
p ism o , k i g a  je  b i la  p is a la  J e a -  
n e t t i .

»Z a b o ž ji č a s , k d o  t i  je  d a l  
to  p ism o ?«

» J e a n e tte !«
» J e a n e t te ?  T o re j si b il  že 

s p e t  p r i  n je j?  O, ja z  s iro ta ,  
o s le p a r je n a !«

M a rg o t se  je  t r e s la  po  v sem  
te le s u

»T i, o s le p a r je n a ?  J a z , ja z  
s e m  o s le p a r je n ,  sa m o  ja z !  š e  
n ik o li t e  n is e m  v a r a l  z  J e a -  
n e t to .  S a m o  v n a p r e j  se m  te  b il 
p ro s il  o d p u š č a n ja .. .  h o te l  se m  
g rešiti...«

»L ažeš, E rn e s t!«
»B ožjo  re sn ic o  go v o rim . D a -

predstavljatl: šport. Tudi tu  je Eden 
vsestranski. Najljubši šport mu Je golf, 
angleška narodna igra, zraven pa goji 
tudi tenis, drsanje in smučanje.

Za angleške razmere ni nikaka ne­
navadnost, da postane človek tega tipa 
in takih sposobnosti politik. Na Angle­
škem, v domovini parlamentarizma, je 
še zmerom navada, da se nadarjeni in 
bogati oxfardski in etonski študenti* 
posvete politični karieri. Zato imajo pa 
ti študenti tudi možnost, da pridejo po 
končanih študijah še razmerno zelo 
mladi v parlament. Tako je Eden po­
stal član spodnje (poslanske) zbornice, 
ko mu je bilo komaj 26 let, s 34 leti 
je bil pa že zasebni ta jn ik  državnega 
podtajnika v notranjem ministrstvu. 
Tri leta nato je napredoval že za va­
ruha tajnega pečata; kot tak je sprem­
ljal tedanjega zunanjega ministra Si­
mona n a  potovanjih v Berlin, Rim in 
Moskvo. In zdaj, po odstopu sira Sa­
muela Hoara, je napredoval do na j­
uglednejšega in najbolj odgovornosti 
polnega resora: postal je zunanji mi­
nister.

V drugih državah bi se bil Anthony 
Eden po vsej priliki posvetil umetnost­
n i kritiki, ali bi pa predaval jeziko­
slovje na univerzi. Na Angleškem, kjer 
imajo docela drugačne šege in nazore 
o političnem in socialnem življenju 
kakor v ostali Evropi, je  Eden postal 
politik.

Bodočnost bo šele pokazala, ali je 
Anthony Eden zgolj meteor na angle­
škem političnem nebu, meteor, ki je 
zasvetil v slepečem sijaju, da se bo 
hitro  spet u trnil v temo — ali se pa 
za simpatično zunanjostjo mladega in 
elegantnega politika res skrivajo spo­
sobnosti evropskega državnika velikega 
formata, državnika, ki bo s svojo po­
litiko zaoral globoke in  plodovite braz­
de na njivi evropske politike.

• Oxford in Eton: dve izmed n a j­
uglednejših angleških univerz. V Eton 
na primer imajo pristop sploh samo 
aristokratski študentje in  posebno pro- 
težlrani sinovi uglednih in  bogatih 
Staršev.

Kaj nam prinese 
leto J936?

Vedeževalka nam ne obeta 
nit dobrega

Kako so se pa letos izpolnile 
lanske prerokbe?

Vsako leto ob tem času napoči doba 
prerokov in vedeževalcev. Ljudje bi 
hoteli vedeti, kaj jim  obeta novo leto, 
njim, njihovim dragim, njihovi domo­
vini — nu, in vedeževalci, ali bolje, 
vedeževalke jim pač ustrežejo, kakor 
najbolje vedo in znajo. Seveda če člo­
vek pozneje pogleda nazaj in  se ustavi 
pri te j ali oni točki prerokbe, pride te 
prepogosto do spoznanja, da mnogo in 
mnogo prerokb ni držalo. A vzlic temu 
bo drugič spet rad in  z zanimanjem 
prebral take napovedi: mogoče bo pa 
to pot prerok bolje zadel, kdo ve!

Dobili smo v roke prerokbe slavne 
francoske vedeževalke gospe Fraye; 
prinašamo jih  kajpada brez obveznosti, 
prepuščajoč čitateljem, da jim verujejo 
ali ne. Iz n jih  smo izpustili le one 
točke, ki se tičejo izključno francoskih 
zadev, ker naših bralcev tako ne bi 
zanimale.

Scialoi« v Ženevi
Italija ni samo ena izmed ustanovi­

teljic Zveze narodov, nego je bil njen 
tedanji delegat Scialoja tudi eden iz­
med glavnih tvorcev pakta Zveze na­
rodov, čigar določbe ee zdaj tako 
usodno obračajo proti njej sami.

Bilo je kmalu po koncu svetovne 
vojne; tak ra t so si italijanski politiki 
lahko privoščili še kakšno »duhovi' 
tost«. Tako še danes v Rimu radi pri­
povedujejo tole anekdoto:

Na neki seji Zveze narodov je neki 
govornik kar preveč moril svoje po­
slušalce z dolgoveznim govorom. Scia­
loja ga je nekaj časa mirno poslušal, 
a ker njegove govorance še zmerom 
ni hotelo biti konec, se je naslonil na 
stolu in počasi. . .  zadremal. Ko je 
začel smrčati, ga je  dregnil njegov 
sosed in  ga prebudil.

»Kaj p& je? Ali m ar ne morete 
spati?« je  zamomljal Scialoja pol v 
snu in spet zaspal. (1. w.)

Dva R oosevelta
Mladi Kornelij Roosevelt, vnuk Teo­

dorja Roosevelta, prvega prezidenta 
tega imena, kar ne more oprostiti svo­
jemu bratrancu Franklinu, da sedi na 
predsedniškem stolu v Washingtonu.

Te dni ga je policija aretirala sku­
paj s  nekim njegovim tovarišem, ker 
je la gole objestnosti obstreljeval skozi 
akno mimo vozeče avtomobile z gnilim 
sadjem in jajci.

Zadeva je prišla pred sodišče in 
sodnik je vprašal obtoženca; kako mu 
Je ime.

»Roosevelt,« je kratko odgovoril 
Kornelij.

»Kateri Roosevelt?« je  hotel vedeti 
sodnik.

»Oni drugi — za spremembo!...«

Vpliv N e p tu n a  in  M arta , obeh 
n a j n ep rij azn e jš ih  in  le p rev ečk ra t 
u so d n ih  p lan e to v , bo še vse prve 
m esece novega le ta  hu d o  tišča l d u ­
hove k  tlom . V ideti je, d a  se svet 
pogreza v čedalje  večje težave.

U soda človeštva je  podobna než­
nem u  b lagu , k i se trg a  n a  vseh 
koncih.

Doživeli bom o k a j km alu  ogor­
čene boje m ed bolj a li m a n j d ik ta ­
to rsk im i v lad av in am i m  d em o k ra t­
skim , to  je , po n a š ih  po jm ih  r e ­
pub likansk im  režim om . D em okra­
c ija  bo vsaj p r i  n a s  zm aga la  in  
ek s trem n e s tra n k e  bodo m orale  
p r izn a ti svoj poraz.

N asilje bo d o s tik ra t dobilo d ra -  
m a tsk i znača j in  iz  del)at se bo 
k a j rad o  izcim ilo p re rek a n je  in  
p rep ir. Umorov, nesreč in  n as iln ih  
s m rti bo le ta  1936 več ko kdajkoli.

D va a te n ta ta  b o sta  vznem irila  
Evropo in  v o jn a  bo grozila, to d a  
do izb ru h a  ne bo prišlo , vsaj n a  
F rancoskem  ne.

Doživeli bom o silno k ritično  do 
bo, ko bo m oral vsakdo izm ed n as  
p okaza ti vse k a r  zn a  in  p re s ta ti 
m arsik a te ro  stisko, ž iv čn a  depre­
sija , nasledek  dosedan je prevelike 
porabe energ ije  in  tvornosti, bo 
rod ila  okoliščine, n ev a rn e  za d u ­
ševno in  te lesno  zdrav je. D uševne 
bolezni n a m  bodo grozile s tisoče­
rim i usodnim i zm edam i. T oda f r a n ­
coski zd ravn ik i bodo u s tv a rili ču ­
deže, da obvaru je jo  rav n o tež je  v 
n aš i ogroženi živ ljen jsk i s ili; m i­
slim , d a  bodo p rih o d n je  le to  n aš i 
učen jak i dognali čudovita  o d k ritja  
z a s tra n  v ira  in  zd ra v ljen ja  n e k a ­
te r ih  duševnih  bolezni in  rak a .

N eka ta jn a  oku ltis tičn a  šola nas  
uči, d a  človeštvo v sedan jem  veku 
dozoreva v p o lno le tnost —  podob­
no  k ak o r dozorevata f a n t  in  deklič 
v zrelega m laden iča  in  dekle, č lo ­
veštvo s to p a  n ekako  v  svoje 21. le­
to , v  s ta ro s t  razu m n o sti in  n eod ­
visnosti, po zaslugi zn a n ja , k i s i ga 
je  n ab ra lo  v dolgih s to le tjih  (po­
sebno v z a d n jih  d v eh ); z začude­
n je m  začen ja  za je m a ti v izvirkih 
skrivnosti, k i j ih  je  odkrilo. I n  k a ­
kor m laden iča , ki je  p restop il p ra g  
svoje po lno le tnosti, g rab i tu d i  d a ­
n a š n je  človeštvo b rezu m n a In  n e ­
u k ro tljiv a  že lja  po  neodvisnosti in  
neob rzdan  ponos. P o  e n i s tr a n i  od 
d n e  do d n e  bolj n a ra šča jo ča  p re ­
v lad a  in  t i r a n i ja  s tra n k  in  s t r a n ­
čic, sind ika tov  in  kolektivnosti,

n ac io n a ln ih  in  In te rn ac io n a ln ih . 
Po d ru g i s t r a n i  p a  to liko  obupneje 
n as to p a jo č i individualizem , kolikor 
bolj ga u s ta v lja  n as ilje  m nožic: iz 
te g a  se p o ra ja  n u jn a  p o treb a  po  
svobodi in  uživan ju . Z ato  t a  večni 
konflik t, ko  b i v en d a r n e p re s ta n i 
novi izum i m  n ap re d ek  zn a n o sti 
m o ra li n a g n iti  človeka baš n a ­
sp ro tn o  k  še več ji dobroti, p rav ico - 
lju b n o s ti in  želji po m iru .

Toda m ateria lizem  je zavzel že 
preveliko m esto  v  n a š ih  ob ičajih , 
da bi m ogel še dolgo o h ra n it i svojo 
nadv lado . Z ato  n e  bo dolgo, ko bo 
iz n jegovih  razv alin  n a  novo v sta la  
p re ro jen a  id e ja  duha.

*

Zdaj pa za p rim ero  in  v  u te h o  
poglejm o, ka j je  n ek a  d ru g a  vede­
ževalka, m adam e de G rigny, l a n i  
napovedala  o dogodkih l e t o š n j e -  
g  a  le ta . B erite  in  p resodite, koliko 
je  zadela! (Priobčeno v  pariškem  
»Jouru« 30. decem bra 1934.)

»K akšno bo le to  1935? Iščem  b e­
sede, d a  b i z n jo  izrazila  vse to  
v ren je , g luho  p rizadevan je  to  po ­
trese , k i bodo sp rem lja li le to  1935... 
le to  ognja... D a: ogenj je  t is ta  b e ­
seda.«

M alo se je  zam islila, po tem  je  
p a  povzela:

»Spom ladi bom o za la s ušli vojni. 
To le to  bo n a  F rancoskem  revolu­
cija. P rv i m eseci bodo vsi v  zn a ­
m e n ju  a te n ta ta  n a  en eg a  izm ed 
n a š ih  n a jo d ličn e jš ih  politikov, in  
v  zn a m e n ju  sm rti nekega tu je g a  
d ik ta to r ja , ki g a  bo ubil nek i f a ­
n a tik . T u d i veliko žalovan je n a  
angleškem  dvoru  vidim... Nove f i­
n an č n e  škandale ... ženske  to  le to  
še n e  bodo dobile volilne prav ice 
(vedeževalka je  im ela  v m islih  
F rancijo . Op. u red .), zasedle bodo 
p a  ug ledna  m esta , z lasti p ri po li­
ciji... Neki fran co sk i u če n ja k  bo 
izdelal velepom em ben a p a r a t  za 
p re s tre zan je  m ožgansk ih  valov... 
In  potem...«

V edeževalka je  nedoločno m a h n i­
la  z roko. Poročevalec »Joura« jo  je 
te d a j v p raša l (»Jour je  desn ičarsk i 
o rgan. Op. u red .):

»Ali bom o p r i n a s  v en d a r že 
u čakali ono  m očno osebnost, ki bo 
zna la  vse zb ra ti okoli sebe, oseb­
n o st, k i bo  povedla .kvišku F ra n ­
cijo in  m o rd a  vso Evropo?«

M adam e de G rigny  je  odkim ala 
in  določno odgovorila:

» čas še n i  dozorel; ča k a ti m o­
ramo...« (j. r.)

Slučaj — najboljši 
Sherlock Holmes

Kaj pripoveduje inšpektor 
Scotland-Varda

n. e. London, decembra
John Layton, znameniti angleški 

kriminalist in  inšpektor Scotland- 
Yarda, je pred kratkim Izdal knjigo, v 
kateri popisuje samo tiste kriminalne 
afere, v katerih je igralo najvažnejšo 
vlogo golo naključje. Layton pravi, da 
Je slučaj najboljši Sherlock Holmes. 
Med drugim popisuje tale nenavadni 
kriminalni dogodek:

V bližini Johannesburga v  Južni 
Afriki so v kolibi kopačev demantov 
našli mrliča. Ljudje so ugibali, ali ne 
gre nem ara za nekega angleškega 
državljana, ki je bil pred štirimi leti 
prišel v Afriko iskat demantov.

Mrlič je imel znamenje od revolver- 
skega strela in več skrivnostnih ran 
po životu. Zdravniki si jih  niso znali 
pojasniti in tudi detektivi so stali 
pred uganko.

Nekoliko tednov pozneje je pa poli­
cija aretirala nekega Francoza, Lance- 
laina po imenu, klepetavega in  tem ­
peramentnega moža. V celici policij­
skega zapora je svojim tovarišem pri­
povedoval razne fantastične doživlja­
je; tako se je na primer širokoustil, 
kako je na lastne oči videl neki ogro­
men demant.

Ker mu tovariši niso hoteli verjeti, 
je omenil Francoz Craigestona (tako 
je bilo onemu Angležu ime), češ da 
je tudi on videl t a  demant. Ta nepre­
mišljena izjava je Lancelaina poko­
pala, ker je dala policiji ključ za raz­
vozlanje skrivnostnega umora.

Ko so tovariši Lancelaina izdali, ga 
je policijski komisar takoj zaslišal. Pe­
stil ga je tako dolgo, da je Francoz 
res priznal svoj zločin.

Craigestone je bil našel veliki de­
m ant. Lancelain se je hotel polakom- 
niti dragocenosti in  je Craigestona 
ustrelil. Videč, da je njegova žrtev za­
deta na smrt, je morilec skočil k nje­
mu in mu hotel iztrgati dem ant — ta ­
krat je pa dragulj, ki ga je Anglež ves 
čas krčevito stiskal v svoji roki, eks­
plodiral; za njim  je ostal le kupček 
pepela.

Take eksplozije so zelo redke, toda 
pri izredno velikih dragih kamenih se 
rade pripete.

Craigestone je umrl. Skrivnostne ra ­
ne po njegovem životu so izvirale od 
eksplozije demanta. Sodišče v Johan-
nesburgu je obsodilo Lancelaina, na
dosmrtno ječo.

Ali je Hermina res 
zapeljala svojega Sefa?

Zgodba o 16 letni nedolžnosti

Pogled na letovišče 
Garmiseh-Partenkirchen

na Bavarskem, kjer se bo februarja 
vršila zimska olimpiada.

(z. I.*) D unaj, konec decem bra 
H erm ina  je  p lavolasa, v itk a  se­

d em n ajs tle tn ica . N jen  šef im a že 
p e t le t  več ko p e t  križev n a  grbi, 
d iči se p a  z zvenečim  naslovom  
kom ercialnega svetn ika .

P re d  le tom  d n i je  s top ila  m la d a  
H erm ina , abso lven tka trgovske šo­
le, k  n jem u  v službo. R azm erje 
m ed  šefom  in  m lado  u radn ico  p a  
n i  ostalo  dolgo časa  sam o poslov­
no. Lepega d n e  so H erm in ine to ­
varišice videle, kako  je  šef p rev a­
ža l še s tn a js tle tn o  H erm ino  v svo­
jem  avtom obilu  po m e stn i okolici. 
S eveda so začele ta k o j s tik a ti g la ­
ve in  si nam igava le  to  in  ono...

N enadom a je  p a  H erm ina ra z ­
d rla  to  čudno  službeno razm erje , 
zak a j n je n  odvetn ik  je  vložil p ri

o b rtn em  sodišču tožbo zoper n je ­
nega šefa. T ožite ljica  te r ja  500 ši­
lingov zaosta le  p lače ; v tožbi trd i, 
d a  se n i u p a la  u p ira t i  že ljam  vse- 
gam ogočnega šefa.

Gospod kom ercialn i sve tn ik  pa 
opisuje po svojem  zagovorniku za­
devo popolnom a drugače. G ospo­
d ična H erm ina b a je  k ljub  svojim  
še stn a js tim  letom  n i b ila  ta k o  n e ­
dolžen otročiček, kakor trd i  v svoji 
tožbi. N arobe! Im ela  je  po ln  koš 
zapeljivosti. P obarvala  si je  lase 
s la m n a to  rum eno  — in  je  celo 
sam a sebe im enovala »plavolasi 
strup« . V p isa rno  je  p r ih a ja la  z 
razk lan im  krilom , d a  je m oral go­
spod šef, če se je  še tako  p re m a ­
goval, občudovati n je n e  lepe noži­
če. Ob vsaki prilik i je  sad ila  svo­
jem u  p red sto jn ik u  rožice in  se je 
ta k o  ra f in ira n o  vedla, k a d a r  je 
p rin es la  pošto n a  podpis, d a  bi 
m o ra l b iti gospod šef iz železa, če 
bi se te m  ljubk im  zapeljivostim  ne 
vdal. G ospod kom ercialn i sve tn ik  
to re j trd i, d a  je  posta l žrtev  H er­
m in ine koketnosti.

H erm in in  zagovornik ga je  za­
v rn il: »Hudo težko je  verje ti, da 
bi se dal 55 le t s ta r  gospod zape­
l ja t i  š e s tn a js tle tn i neizkušeni de­
klici. G ospodje, postrežem  vam  
lahko  s pism om , k je r  piše obtože­
nec H erm in i; »Moj d rag i češnjev 
cvet!«

P redsedn ik  sodišča je  naposled  
dosegel, d a  s ta  se obe s tra n k i po­
botali. Le p r i civilnem  sodišču teče 
še tožba za 15.000 šilingov odškod­
n in e  za H erm in ino  »m oralno ško­
do«...

Fizika in zakon
j. i.* B udim pešta, decem bra

241etna žena fizika G eorga B. 
toži svojega m oža za 400 pengov 
m esečne vzdrževalnine. M lada go­
spa, hč i prem ožnega veleposestn i­
ka, je  preživela svojo m ladost n e ­
skrbno  v B udim pešti in  n a  pose­
stv ih  svojega bogatega očeta, delo­
m a pa tu d i v tu jin i. P red  letom  
dn i je  p a  n a  neki dom ači veselici 
spoznala  svojega sedan jega  š tir i­
desetle tnega moža.

T akoj po poroki je  m ož svoji že­
n i strogo prepovedal sleherno  d ru ­
žabnost, celo obisk k ina, za to  je  
p a  zah teval, d a  se posveti š tu d iju  
— fizike. H otel je, da bi m u po­
m ag a la  p ri nekem  fizikalnem  ra z ­
iskovanju , ki je  zan j pom enilo vse 
n a  svetu. N aročil ji je cele zaboje
knjie. vsako jutro ji je določil na-
logo in  jo  slehern i večer izp raše­
val, d a  vidi, koliko se je  naučila . 
Mesece in  m esece je  m lad a  žena 
pridno  š tu d ira la : resno  se je  t r u ­
dila, da hi svojem u m ožu ustreg la, 
toda  kaj. km alu  se je  v n je j og la­
sila želja, da bi posta la  možu tu d i 
žena in  gospodinja. Ko je  p a  n jen  
mož lepega dne celo zah teval, n a j 
se vpiše n a  tehn iško  visoko šolo, 
je pobrala  svoje s tv a ri in  odšla 
oct n jega  K er je  prem ožna, mož ni 
h o te l več sk rbe ti zanjo.

S odnik je  zdaj čudaškega m oža 
c-bsodil n a  p lačevan je  zah tevane  
\ zdrževalnine, češ da je b ila  m la ­
da žena p ris iljen a  od iti od n jega, 
k er pač  n i m ogla sled iti n jegove­
m u raz iskovalnem u nagonu. M la­
da žena, k i je  p rinesla  veliko p re ­
m oženje za doto, im a pač  pravic« 
do razved rila ; g re ji že spričo n je ­
n eg a  gm otnega in  d ružabnega po­
ložaja. K er je  p a  mož s silo za ti­
ra l v svoji ženi n jen e  n a ra v n e  žen- 
sko tne  nagone, je  to re j po ločitvi 
po vsej pravici dolžan in  obvezan 
sk rb e ti zanjo.

Žena žen i n i nevoščljiva, razen ka­
dar gre za obleko, nakit ali moža.
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Kaj beremo in slišimo drugod
Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

Prezident s 114 otroki
t. n . Pariz, decem bra.

P re jšn ji teden  je  u m rl general 
Gomez, p redsedn ik  am eriške re ­
publike Venezuele. O njegovi sm rti 
so časn ik i le m alo pisali, čeprav 
je bil velik o rig ina l in  vreden večje 
pozornosti.

P okojni p rez id en t se je  posebno 
proslavil z dvem a rekordom a, ki ju  
ne bo izlepa kdo dosegel: bil je  n e ­
p re trg an o  sedem  in  d v a jse t le t 
d ik ta to r in  im el je, čeprav je  bil 
samec, sto  in  š ti r in a js t  otrok...

( » J o u r n a l « )

N epu še v neprosto­
voljni prispevek

u. n. Pariz, decem bra.
Med d rago tinam i, ki so jih  do­

bile ita lijan sk e  ob lasti v d ržavn i 
zaklad za boj p ro ti sankcijam , je 
tu d i nek i p rs ta n , ki je  bil svoj 
čas... neguševa last.

P red  osm im i leti, ko H aile Selasi 
še n i bil abesinsk i cesar, se je 
zdravil v nek ih  top licah  blizu R i­
m a. Ko se je  poslovil od zd rav i­
lišča. je podaril usm iljenki, k i m u 
je  streg la , lep z la t p rs tan .

Od ta k ra t  so se pa časi izprem e- 
n ili in  abesinski p rs ta n  je  rom al 
isto patrio tsko  po t kakor toliko 
drugih... ita lijan sk ih . ( » J o u r n a l « )

Dvoumno
š. w. Pariz, decem bra.

O n d an  so prired ili v francoskem  
p a rla m en tu  za poslance in tim no  
p redstavo  poučnega film a  »Nevar­
nosti nazad o v an ja  porodov«.

Zanim ivi film  si je ogledalo 
m nogo p arlam en ta rcev ; m ed n jim i 
je  sedel v prvem  redu  predsednik  
poslanske zbornice, častitljiv i F er- 
n an d  Bouisson.

Po končani p redstav i je  p rilju b ­
ljen i p redsedn ik  v sta l in  dejal:

»Zdaj. gospodje, pa brž n a  d e­
lo!...«

V m islih  je  im el k a jp a d a ... p a r ­
la m en ta rn o  delo. ( » I n t r a n « )

Malo p re d  Božičem se je  v rn il v 
dom ovino in  n ak lju č je  je  naneslo, 
d a  je  p riše l v ka ted ra lo  k  polnoč­
nici. M istika cerkvenih  obredov v 
n ab ito  polni k a ted ra li in  verska 
gorečnost lju d i okoli n je g a  s ta  ga 
tak o  prevzeli, da n i m ogel več 
m olčati in  se je  sam  obtožil.

Obresti
g. w. L en jingrad , dec.

č u d n a  so p o ta  usode...
25 le t je  tega, ko je  predsednik  

pe trog ra jskega  sodišča Suškin o b ­
sodil nekega B irn ste in a  n a  deset 
le t zapora  za rad i revolucionarnega 
početja .

Te d n i je  pa p redsedn ik  le n jin - 
g ra jsk eg a  sodišča B irn ste in  obso­
dil is tega S ušk ina n a  15 le t ječe 
za rad i ro v a r je n ja  p ro ti državi.

»In zdaj sva bot,« je  rekel B irn ­
ste in  obsojencu. »Pet let, ki sem 
vam  jih  navrgel, je  p a  za obresti.«

Mcdro in socialno
v. k. P raga, decem bra 

V ponedeljskem  lis tu  »Grošu« 
smo brali, da je  praško policijsko 
rav n a te ljs tv o  sklenilo d a ti ožen je­
n im  red a rjem  prosto  n a  sveti ve­
čer, sam cem  pa n a  Silvestrovo.

»Moril sem ! P rim ite 
me!«

y. n . V aršava, decem bra
»Moril sem! P rim ite  me! N aj se 

me Bog usm ili!«
T a k rik  sred i božične polnocm ce 

je v varšavsk i k a ted ra li n ap ra v il 
nem ajhno  razb u rjen je . L jud je  so 
izprva m islili, d a  im ajo  opravka z 
norcem , to d a  km alu  so se lahko 
prepričali, da so v zm oti. Z daj so 
vsi vern ik i p rep ričan i, d a  je  Bog 
na sveti večer n ap rav il čudež in  
prisilil m orilca, da se je  sam  javno  
obtožil.

Mož, ki je  zagnal t a  krik , se  piše 
Jakob N am ot. živel je  p e tn a js t le t 
v č ik ag u  in  si pridobil sloves ene­
ga izm ed n a jn ev a rn e jš ih  gangstrov.

Ta je  res m odra!
i. n . London, decem bra.

Velem oder odlok je  izdal prezbi- 
te rijsk i cerkveni poglavar v Skyju  
v A vstraliji. T ak  odlok, d a  bi se 
dom ače živali, če se bodo vern ik i 
po n jem  ravnali, m orale ob n ed e ­
lja h  postiti.

Neki skyjski k m et je  nam reč  do­
bil od svojega cerkvenega pogla­
v a rja  fe rm an , da ga je  cerkev iz­
k ljučila , češ d a  je  svoje koštrune 
pasel tu d i v nedeljo , n a  Gospodov 
dan , in  dovolili svoji ženi, da je  ta  
dan  n ak rm ila  paru tn in o .

M odrejše že lep čas nism o brali.

»Moja žena — to je  pa 
druga reč!«

s. o. Stockholm , dec. 
S ta ra  tra d ic ija  je, d a  p ridejo  

Nobelovi n ag ra jen c i sam i v S tock­
holm , da jim  švedski k ra lj lastno  
ročno izroči d ragoceno nagrado .

Tako s ta  o n d an  p rišla  tu d i za ­
konca Jolio t-C urie  v švedsko p re ­
stolnico. Oba s ta  bila zelo n e r ­
vozna; čim bolj se je  približeval 
s lavnostn i tren u tek , tem  večji je  
bil n ju n  nem ir. Posebno Jo lio t je 
težko prem agoval razbu rjen je . 
P redsedn ik  švedske akadem ije  zn a ­
nosti ga je skušal pom iriti: 

»N ikarite, gospod profesor! Po­
g le jte , koliko m irn e jša  je  vaša go 
spa! Naj vam  bo za zgled!«

Jo lio t se je  po sili nasm eh n il: 
»Vidim — toda  m oji ženi je  la h ­

ko, sa j so ji Nobelove n ag rad e  že 
v družini! V m oji d ružin i je pa 
d a n a šn ji dogodek prv i te  vrste.«

(Jo lio tova žena je  hč i slavne 
Curie-Sklodowske, odkrite ljice r a ­
d ia in  Nobelove nag ra jenke .)

(»D agens N yh rte r« )

Mesto beračev
X r. e. P ešta , decem bra 

M adžarski lis ti so k rstili m esto  
M iskolcz za »m esto beračev*. V 
za d n jih  e n a js tih  m esecih je  n a m ­
reč  Občina m esta  M iskolcza izdala 
svojim  m eščanom  n ič  m a n j ko 
10.481 ubožnostn ih  spričeval, če 
p rav  im a Miskolcz le 60.000 p reb i­
valcev. Vsak šesti m eščan  Je to re j 
sirom ak.

n e s  b i b ila  p o s ta la  m o ja , to d a  
tv o je  pism o...«

» P o tle j je  vse dobro ,«  je  
z m a g o s la v n o  v z k lik n ila  M a rg o t. 
» H o te la  sem  sa m o  p re p re č it i  
tv o jo  izn ev e ro . S lu ti la  se m  r e s ­
n ic o ; iz  go le lju b e z n i do  te b e  
sem  la g a la . Z m e ro m  se m  t i  b i­
la  z v e s ta !  Z d a j sv a  p a  re s  b o t!«

G osp o d  R e n a rd  se  je  u je l  v 
svo jo  la s tn o  p a s t .  M o ra l je  s 
svo jo  že n o  v n e k o  za b av išče  in  
v es  v e č e r  se g a  je  d rž a la  ko  
k lop.

*

» M a rg o t, o b č u d u je m  te ,«  jo  
je  h v a l i la  H e n r ie t ta ,  n je n a  p r i ­
ja te l j ic a .  »To s i m u  p a  re s  p a ­
m e tn o  za g o d la . T o d a  k a j bo , če 
se  E rn e s t  v e n d a r  s p e t  v rn e  k  
J e a n e t t i? «

»N aj se  le, sa j sem  m u  re s  
n ez v es ta .«

» K a a j? «  se je  z a č u d ila  H e n ­
r ie t ta .  š e  t is to  u ro  je  s te k la  k 
E rn e s tu ,  d a  m u  pove sk r iv n o s t.

I n  ta k o  se je  zgodilo , d a  n i 
E rn e s t  n ik o li več o b isk a l J e a -  
n e t te ,  d a  je  b il s le h e rn o  u ro  
zv e s t sv o ji že n i in  je  še za  h ip  
n i iz p u s til  izp red  oči.

S p e t s ta  se d e la  g o sp a  in  go 
sp o d  R e n a rd  d ru g  d ru g e m u  
n a s p ro t i ,  s p e t  s t a  im e la  t ih o  
u ro .

T o k r a t  je  o n  č i ta l ,  p a  je  o n a  
k a d ila .

»D rag ec , a l i  m i la h k o  o p ro  
s tiš? «  S  te m  v p r a š a n je m  je  
p r e s t r a š i la  g o sp a  M a rg o t sv o ­
je g a  m oža.

» K aj p a , M a rg o t? «
»N ikoli t i  n is e m  b ila  n ez v e ­

s ta  —  sa m o  la g a la  sem .«
G o sp a  M a rg o t se je  d ro b n o  

s m e h lja la .
»Ne ra z u m e m  te ,«  je  n e g o to ­

vo d e ja l  gospod  R e n a rd .
» D rag i E rn e s t,  p o š te n a  ž e n a  

sem , k i je  z v e s ta  sv o je m u  m o ­
žu , in  laže  sa m o  ta k r a t ,  če  Je 
v  sili.«

» M arg o t!«  G o sp o d  R e n a rd  je  
sk o č il p o k o n cu . » N a jp a m e tn e j­
ša , n a jb o l jš a  ž e n k a  si n a  v sem  
s v e tu !«

S p ro šč e n o  in  ves s re č e n  Je 
p o lju b il  svo jo  ženo.

G o sp a  M a rg o t je  d o k a z a la , 
d a  že n sk e  re sn ic o  n a  g o sto  s i­
to  p re se je jo , če g re  z a  n jih o v e  
m ože, za  lju b e z e n  in  za  za k o n .

(T.  I.*)

Davek na nahod
š. e. Mexico, decem bra 

Brez ša le: m eh iška v lada je  z 
naredbo  uvedla davek n a  nahod! 
Vsi, k a te ri im ajo  n ah o d  in  k iha jo  
n a  ulici ali v ja v n ih  lokalih, m o­
ra jo  p la ča ti globo; d en a r se steka 
k o t davčni dohodek v državno b la ­
gajno.

V lada u tem elju je  naredbo  s tem , 
da se bo poslej n ah o d  m nogo m an j 
širil, k er bodo nahodneži... osta li 
dom a. Nu, in  državn i b lag a jn i d a ­
vek tu d i ne bo v škodo. T ako v la­
da m isli, da je  zadela dve m uh i n a  
en m ah.

Plinske maske 
iz cigaret

Ita lijan sk o  vojno m in istrstvo  je  
naročilo  m onopolski uprav i, d a  za ­
vitkom  c ig are t priloži sličice o 
vseh m ogočih nevarnostih , ki groze 
od le ta lsk ih  napadov in  s tru p en ih  
plinov. K adilec, ki zbere vsaj 500 
ta k ih  podobic, lahko  zah teva od 
države plinsko m asko zastonj.

Tako bo ita lijan sk i m onopol za ­
del z enim  udarcem  dve m uh i: po­
večal bo p ro d ajo  c ig are t in  uspeš­
no širil p ropagando  za obram bo 
p red  letalsk im i napad i.

Ogenj vpepelit bazar
V angleškem industrijskem mestu Car­
diffu je ogenj uničil 5 nadstropno 
trgovsko hišo. Ker je med požarom 
eksplodirala zaloga lovskega streliva, 
se je ogenj razširil s strašno hitrostjo. 
Slika kaže pročelje zgorelega poslopja.

N enavadna nesreča
v. w. London, decem bra, 

še le  p red  k ra tk im  sm o pisali o 
celi v rs ti zloveščih n ak lju č ij, ki so 
te r ja la  sm rtn e  žrtve. E na ta k ih  ž r­
tev je  bila s lavna plesalka Izadora  
D uncan: ko se je  pe lja la  z av to ­
mobilom po Nici, se je n je n  ša l za­
p le tel v avtom obilsko kolo in  še 
p reden  ji  je  kdo u tegn il pom agati, 
se je  nesrečn ica zadušila.

P odobna nesreča  se je  d n i p ri­
petila  nekem u š tu d e n tu  v p lem i­
škem  kolegiju v E tonu. M ladi F ilip  
o f S aum arez je  v telovadnici plezal 
po vrvi, ko se m u je  p ri izv a jan ju  
neke ak robacije  zap le tla  vrv okoli 
v ra tu  in  m u ga zadrgn ila : bil je 
m rtev  p ri priči.

Ulice — otroška igrišča
Novost za londonsko deco

X  London, decem bra 
L ondonska občina je  iznašla  n e ­

ko novost, k i so jo  z velikim  n a ­
vdušenjem  spreje li londonski o tro ­
ci in  n jihov i rod ite lji.

O bčinska up rava  v Londonu je 
odredila posebne ulice v m estu , ki 
bodo služile izključno le za o tro ­
ška igrišča. Po te h  u licah  ne sm e­
jo voziti n e  avtom obili n e  vozovi 
in  tu d i ne kolesarji. O troci se la h ­
ko nem oteno  ig ra jo  n a  ulici. N i­
k je r n e  bo p re tila  nevarnost, d a  bi 
jih  povozil avto.

V te h  u licah  so tu d i nogom etna 
igrašča, n e  m a n jk a  p a  tu d i razn ih  
d rug ih  šp o rtn ih  igrišč. V zim skih

d n eh  n am erav a jo  n a p ra v iti celo 
drsališče.

Angleški pedagogi m islijo, da bi 
to  reform o kazalo uvesti tu d i v 
d ru g ih  anglešk ih  m estih  (London 
n i prvo m esto, ki bo imelo to  o tro ­
ško igrišče; v Selfordu n a  p rim er 
jih  poznajo že n ad  deset le t) . Po 
izjavi pedagogov je  ulica n a jp r i­
m erne jši k ra j za otroške igre. 
O troci se n a  u licah  najbo lje  za­
bavajo ; tu  so šele v svojem  ele­
m entu .

Londonska s ta tis tik a  beleži m no­
go nesrečn ih  slučajev, k a te r ih  ž r t­
ve so posta li o troci izpod š tir in a js t  
let, ko so se ig rali n a  ulici. Zdaj 
se te  nesreče ne bo treb a  bati. R o­
d ite lji bodo rešeni velikih skrbi, 
da bi jim  otroke povozil avto  ali 
neoprezen  kolesar.

Kdo Je dober žurnalist?
n . k. London, decem bra

K ako različno  odgovarja jo  ljud je  
n a  to  vprašan je , je prav  nazorno 
pokazala debata , ki se je  p red  
k ra tk im  vnela n a  pobudo nekega 
londonskega časopisa. Sam o s tro ­
kovna sposobnost, iznajd ljivost in  
te m p eram en t še ne n ap rav ijo  do­
b rega  časn ikarja , tu d i ne, če n a -  
vržeš dobro pero in  zanesljive vire. 
P o treb n a  je  dokaj zap le ten a  s in ­
teza  vseh m ogočih sposobnosti in  
vrlin . N ajbolje je  pač  zadel mož, 
ki je  v te j debati deja l:

»Dober žu rn a lis t je  človek, ki 
zna iz g rad iva tr iv rs tičn e  novice 
izdela ti članek, a po m ožnosti tega 
ne dela; človek, ki razpolaga z ob­
širn im i podatk i, a  ve, do kod jih  
sm e iz rab iti; človek, ki je  tem pe­
ram en ten , k ad a r  pove svoje m n e­
n je , a p rem išljen  p ri oblikovanju 
svojega p rep riča n ja ; človek, ki si 
skuša pridob iti zadovoljstvo svojih 
bralcev, p ri tem  pa, če ne gre d ru ­
gače, vendarle  ra jš i poščegeta n j i ­
hove in stin k te , kakor d a  bi jih  
dolgočasil.«

P restrasten  poljub
š. e. London, decem bra

Sličica izpred sodišča:
Z agovarja ti se m ora nek i ože­

n je n  trgovec iz S lougha, n e z n a tn e ­
ga m esteca v londonski okolicL 
Toži g a  neko  dekle: im eti hoče
25.000 D in odškodnine.

Z akaj?
Bilo je  p ri p redstav i nekega lju -  

bavnega film a. S lučaj je nanesel, 
d a  je  tož ite ljica dobila sedež z ra ­
ven trgovca. Med nek im  posebno 
gan ljiv im  prizorom  je  trgovca p re ­
m oglo: v tem i se je  sk lonil k de­
klici, jo  s tra s tn o  objel in  tako  go­
reče poljubil, d a  se je dek le tu  po­
cedila k ri iz ustn ic.

Tožiteljica te r ja  100 fun tov  od­
škodnine za ra n je n e  ustn ice.

Sodniki so n je n o  zah tevo  odklo­
nili, pač  so pa trgovca zašili n a  
teden  d n i zapora... za rad i te lesne 
poškodbe.

11 otrok, nagrada in 
eksekutor

w. k. Pariz , decem bra
F rancoska akadem ija  si je  zad­

n je  čase zadala  nalogo, b o riti se 
zoper nazadovan je  porodov n a  
Francoskem . Tako je  d an  pred  
Božičem podelila  zakoncem a M a- 
rechalov im a v M arseillu n ag rad o
20.000 frankov : gospod in  gospa 
M arechal im a ta  nam reč  11 otrok.

Toda srečna n ag ra je n c a  se n is ta  
dolgo veselila nepričakovanega d a ­
ru  P a r  u r  po  izplačilu n ag rad e  Je 
nam reč  p o trk a l n a  v ra ta  davčni 
izterjevalec in  zaplenil vseh d v a j­
se t tisočakov n a  rač u n  n ep lačan ih  
davkov.

Za iv* milijona Din
zavarovan i zobje

X p. e. Newyork, decem bra.
M lada hollywoodska film ska 

zvezda G race R iggers si je  d a la  p ri 
am eriškem  Lloydu za v a ro v a ti'sv o ­
je  izredno lepe zobe za poldrugi 
m ilijon  d inarjev . B oji se nam reč, 
da bi izgubila službo, če bi se ji 
kakšen  zob pokvaril.

K er gre za to li visoko zavaroval­
nino, je  zavarovaln ica poslala v 
Hollywood ta jn e g a  detek tiva, ki se 
n ep restan o  sm uka okoli film ske 
zvezde in  paz i n a  n jene  zobe.

Dragotine 
in patriotizem

w. r. M ilan, decem bra 
Več M ilančank  je  doživelo n e ­

m ilo razočaran je , ko jih  je  u ra d ­
nik, ki so m u hotele  izročiti svoje 
zlate  verižice in  zapestn ice dom o­
vini v d ar, zavrnil, češ:

»Oprostite, gospa, to  je  sam o po­
zlačeno; država vašega d aru  ne 
m ore rabiti.«

T rije  na jveč ji m ilansk i d rago ti- 
n a r j i  zdaj kolnejo vlado, ker jim  
je  — čeprav  neho te  — n a p r ti la  n a  
v ra t tožbe p rizadetih  dam  zarad i 
sleparij.

B a n k a  B a n ic h
11, Rile Auber, PARIŠ <9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo  
najhitreje in po najboljšem dnev­
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Poštni 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan­
diji in Luksemburgu sprejem ajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija; št. 3064-64, Bruxelles; 
Holandija: št. 1458-66, Ded. D ienst; 
Francija št. 1117-94, Pariš; Luxem- 

burg: št. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljem o brezplačno 

naše čekovne nakaznice

žvižgajoče knjige
v. k. Newyork, decem bra 

N eka am eriška založba je  ho te la  
za božične prazn ike n a  svo jevrsten  
n ač in  ob u d iti zan im an je  o topelih  
in te lek tualcev  za knjigo . Vsem 
teže razum ljiv im  kn jigam  je  d a la  
v p la tn ice  vdela ti prip ravo , ki se 
sproži, če se la s tn ik  n e  do takne  
kn jige teden  dni. T a k ra t se zasliši 
žvižg, n a  h rb tu  kn jige se p a  p ri­
kaže tab lica  z besedam a: »Beri 
me!«

Ko m ine le to  dn i, p r ip ra v a  n ič  
več n e  deluje. N ajbrže za to  ne, k e r 
lastn ikov i zak rkn jenosti ne bi b ila  
več kos...

Abonirana lepota
X p. e. Newyork, decem bra.

Newyorški kozm etiki so nedavno  
iznašli novost, k i so se je  dam e 
m očno razveselile. Uvedli so n a m ­
reč m esečno n aročn ino  za polepša- 
n je  lica in  telesa. D am a, ki p lača 
n a  mesec 50 do larjev  (2.500 D in), 
se im a pravico vsak d an  polepšati 
v kozm etičnih  sa lon ih . V te j n a ­
ročnin i so všte te  tu d i m oreb itne  
kozm etične operacije . Le za od p ra­
vo brazgotin , n a s ta l ih  za rad i n e­
sreč, kozm etiki n e  odgovarja jo ; za 
tak e  reči n a ro čn in a  n e  velja.

Newyorški kozm etiki bodo dobro 
služili, k e r im ajo  že zdaj več sto  
naročnikov.

K ajenje dela mrzle 
p rs te
s. k. Newyork, dec.

A m eriška zdravn ika J . S. W righ t 
in  D. M offat s ta  opazila, d a  že e n a  
sam a c ig a re ta  oh lad i p rs te  n a  ro ­
k ah  in  nogah  za 1'2 do 3 6" C. Fo 
n ju n i sodbi je  te j oh lad itv i vzrok 
n iko tin . C igare tn i s tru p  povzroča 
n am reč  krče v k ap ila rah , t. j. f i­
n ih  žilicah, k i p rep reza jo  telo. Z a­
rad i krčev v žilicah n a  koncih  p r ­
stov zastan e  k rvn i obtok v tis tih  
delih  človeškega te lesa, ki so n a j ­
dalj«  od srca , in  za to  se ohlade.

Tb dognan je  u tegne b iti te h tn a  
opora zdravnikom , k a d a r  bodo v  
dvom ih, a li n a j bolniku prepovedo 
k a jen je  ali ne.

Idealen mož
Američanke so izdale pravila, po 

katerih naj bi se ravnali moški, ki 
hočejo postati »idealni« možje — ide­
alni v ameriškem smislu. Zato zvene 
ta pravila za evropske razmere neko­
liko smešno, hudo po narobe svetil 
diše — a kaj hočemo! Morda bi se 
tudi pri nas obnesla — kaj menite?

Takole se glase ta pravila:
1. Vstani zgodaj in prinesi svoji ženi 

zajtrk na posteljo.
2. Medtem ko žena ureja svojo ju tr-  

njo toaleto, pojdi na trg  in nakupi vse 
potrebno.

3. Kuhati začni šele takrat, ko je 
šla žena na izprehod, sicer bi ji ku­
hinjske »dišave« utegnile škoditi.

4. Služkinje in kuharice si ne moreš 
privoščiti, ker staneta denar in bi bila 
žena s tem mnogo prikrajšana pri 
svojih toaletah.

5. Kosilo naj bo na mizi točno opol­
dne. Pazi, da ne bodo nežni živci tvoje 
žene trpeli zaradi zamude!

6. Juhe ne smeš presoliti, sicer ima 
žena vso pravico, da gre kosit v re­
stavracijo.

7. Ko po kosilu pomivaš posodo, na 
smeš ropotati, ker bi trušč utegnil 
tvoji ženi pokvariti popoldanski od- 
počitek.

8. Ko žena spi, ne smeš stikati po 
njeni ročni torbici, ne krasti cigaret v 
njej. Pazi. da se ne navadiš kajenja, 
ker to je bolj ženska navada.

9. Pojdi zgodaj spat in ne vznemir­
jaj se, če pride tvoja žena pozno do­
mov. Ne vprašuj je, kje je bila in kaj 
je počela.

10. Preden zaspiš, glej, da se ne po­
zabiš zahvaliti Bogu, ker ti je dal ta ­
ko čudovito, idealno in  imenitno žena

(m. e.)
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prid ržan« .

P a o l i n o  p r v i č  k n o c k - o u t

>s*x+Cm

Dr. J o s e f Lobe!

Z a človeško življenje
D e tek t iv sk i  r o m a n  Iz z g o d o v i n e  m e d ic in e .  — Drugi de l :  Slflilda

Simptomi paralize
Kristijanu je šlo za to, da bi spe­

ljal pogovor na podobnost » pismom 
v svojem žepu.

Toda Monz ga ni pustil več do be­
sede.

Sifilitikove »milijonarde«
»Domišljija?« je vzkliknil. »Ravno 

narobe: za paralitika je vprav to zna­
čilno, da so njegove blodnje brez sle­
herne domišljije 1 Kadar ga prime 
podjetnost — kaj vam stori? Namesto 
enega klobuka si jih kupi kar štiri 
in dvajset. AM hrane kar za cel polk. 
Ali pa kaj ukrade, brez priprav, brez 
načrta, samo zato, ker ga je v oči po- 
ščegetalo. Kje vidite v tem domišlji­
jo? Še norčevo samoveličje je brez 
iskre domisleka. Celo Nietzsche se 
prav tako kakor navaden paralitieni 
pismonoša, povišuje samo v kralja, ce­
sarja, boga. Nekateri se pasejo na 
številkah, pripovedujejo, da tehtajo 
tisoč kil, lahko po deset tisoč kil dvig­
nejo, imajo milijone ali — kakor tako 
radi rekajo — »milijonarde«. Če kaj 
iznajdejo je vselej ista pesem: pre­
dor skozi zemljo na drugi konec, pro- 
sluli perpetuum mobile, strojček s 6to 
tisoč kolesi, ki jih je treba samo na­
viti: vse to je zmerom znova samo 
dokaz pomanjkljive zmožnosti za pre­
sojo množine, velikosti vrednote ali 
zveznosti — a domišljije nikoli!«

»Spočeika pa, ko je razumnost šele 
eamo drobec trpela«, je vprašal Kri­
stijan, »tako malo, da okolica tega 
niti ne opazi: ali se takrat ne stop­
njuje duhovna sila, ali takrat ni opa­
žati idej bogastva, pa čeprav 6amo 
fiksnih idej?«

Mož, ki je  pozabil, k je  s ta n u je
»Predvsem niso ideje paralitikov, če 

smemo to besedo sploh rabiti, nikoli 
fiksne ideje, temveč nasprotno: ne­
stalne, bežne. Sleherni ugovor jih 
utegne obrniti v poljubno amer. Bol­
nik, ki mi skrajno obupan toži, da je 
mrtev, da so ga ubili, kar sije od 
zadovoljnosti, ko dobi novo odejo. O 
kakšni duhovni živahnosti, kakršno 
opažamo pri nekaterih norcih, pri 
pravih paralitikih tudi v začetni stop­
nji razvoja se govora ni. V najbolj­
šem primeru lahko še nekaj časa na 
videz brezhibno opravljajo duševno 
delo — dokler je popolnoma meha­
nično. Kot častniki lahko še dalje za­
povedujejo, pišejo kot zdravniki re­
cepte, ki so jih tisoč ip tisočkrat za­
pisali, sodijo kot sodniki — vendar 
se takoj zmedejo, brž ko bi morali 
samo za las kreniti z navajene, me­
hanične poti. Videl sem nekoč urad­
nika, ki je do poslednje minute 
opravljal svoje pisarniško delo točno 
ko ura; lepega dne je po uradnih 
urah odšel iz pisarne in ni našel do­
mov, ker je pozabil kje stanuje; do 
tistega trenutka, ko so ga izročili v 
naše varstvo, ni nihče ničesar opazil o 
njegovi paralizi. A tudi tam, kjer spre­
memba ne nastopi tako nepričakova­
no, se ne pokaže v stopnjevanju um­
ske sposobnosti. Spremembe, ki za­
denejo razum, zlasti pa značaj, se ni­
koli ne obrnejo na boljše, pač pa 
zmerom na slabše: srčno dobri ljudje 
ne zaradi malenkosti prostaško zdere- 
jo, še tako natančni ljudje postanejo 
površni, neolikani, zaspijo v družbi 
— in to je vse, v čemer se spremem­
ba pokaže.«

Brez ovinkov je segel Kristijan v 
Eep po pismo. 1

»Saj morajo biti vendar nekakšni 
ostro otipljivi znaki za prvi začetek, 
obolelosti. . .«  je dejal za uvod. |

U sodna zd ravn iška d iagnoza |
Monz ga je prodirljivo in hudobno 

pogledal: »To zveni prav tako, kakor 
da bi mi hoteli pretipati obisti, dragi 
moj,« se je hreščeče zasmejal. »Pa »e 
ni6te dobro namerili. Imam že svoje 
izkušnje na tem polju. Pred nekaj leti 
je na lepem prišel k meni neki go­
spod s kmetov, iz Gete, in mi poka­
zal pismo svojega družinskega zdrav­
nika dr. Miillerja; v njem me je to­
variš prosil, naj preiščem njegovega 
pacienta zastran progresivne paralize 
in naj pošljem svojo diagnozo kar na­
ravnost njemu, zdravniku kakopak. 
Napišem mu torej pismo, češ da mo­
žakarju ni več rešitve. Dva dni nato 
dobim osmrtnico dr. Miillerja. Ustre­
lil- se je. In gospod, ki sem ga bil 
preiskal, je bil ta dr. Miiller sam, ki 
se je potuhnil pod krinko pacienta. 
Ne, ne, dragi filozof, človek postane 
previden v svoji sodbi po takihle do­
godivščinah. Od tistih dob »e prav 
bojim, da bi komurkoli izdal še tako 
nedolžne znake njegove bolezni. Če je 
hipohonder, jih precej kar vse čuti na 
sebi. Poznal sem takega nevrastenika, 
ki je produciral vse bolezenske zna­
ke, kolikor jih je našel zapisanih v 
konverzaoijskem leksikonu; celo pa- 
ralitične govorne motnje je imel, spo­
tikal se je na zlogih, delal je vse na­
pake pri besedah, ki si človek z nji­
mi lomi jezik. Sieer res samo v za­
četku razgovora. Brž ko je začel to­
žiti še o drugih znakih, ni več pazil

na govorjenje in bi bil očitno tudi 
ime Rabindranata Tagora gladko iz­
govoril.«

Profesor Monz je »pet udaril v svoj 
neprijetni smeh.

V tistem trenutku je stopilo v piv­
nico več gospodov; bili so prvi zdrav­
niki, k i so prihajali s seje.

»So že tu, zdaj bo pa zadnji čas, 
da izginem,« je rekel Monz. »Debate 
so že same po sebi strašne, kaj šele 
debate o premletih debatah. ; .  Ne, 
hvala lepa, norcev imam doma več 
ko preveč!« „

še  poslednjič se je hreščeče zasme­
jal, potem se je pa poslovil in jadrno 
odšel.

Doktorja Michaelisa Kristijanu ni 
bilo treba dolgo čakati. V kratkih 
besedah mu je razodel svojo bojazen 
in mu dal bratovo pismo v presojo. 
Pazljivo je stari družinski zdravnik 
študiral pisanje, zamišljeno je zraven 
srebal pivo, naposled je pa dejal: »To 
se kakopak precej zmedeno sliši in za 
Frica hudo prenapeto. Vendar se
kljub temu nič ne bojim, dragi Kri­
stijan. Takšnole pismo ima lahko ti­
soč vzrokov, vendar ni, da bi človek 
kar najhujše mislil.«

»Ali resno mislite?«
»Po vsaki ceni morate stvari do

jedra! Jaz bi vam svetoval, da kar 
koj, še nocojšnjo noč, brzojavite Fri- 
cu, jutri zarana boste pa prav gotovo 
že dobili odgovor v pomirjenje, pa se 
boste svojim nepotrebnim skrbem 
sami smejali.«

B rzojavka bratu ...
Dobrodušne besede starega družin­

skega zdravnika so Kristijanu dobro 
dele. Seveda! Da ni sam precej na to 
mislil! Jutri navsezgodaj bo imel že 
odgovor in Fric se bo do solz nasme­
jal, ker ga je njegov »mali brat« — 
čeprav trenutek samo — imel za ne­
umnega.

Do dobrega potolažen je odšel Kri­
stijan iz Schiinemannove krčme in 
stekel na brzojavni urad. Vedel je, 
da  ̂ prenočuje njegov brat v severno- 
češkem tovarniškem mestecu, kamor 
zahaja redno po dvakrat na leto, vse­
lej v hotelu »Pri treh princih«, in 
ravno še o pravem času se je spom­
nil, da je pripisal na brzojavko ono 
besedo, ki mu jamči, da ne bodo br­
zojavke pred jutrom dostavili. Tako 
vsaj ne bodo Frica sredi noči budili 
zaradi bratovih nevrasteničnih privi­
dov.

»Tvoje .pismo nerazumljivo, prosim 
brzojavnega pojasnila,« je brzojavil. —

Kadar smo nekaj storili, zvečine 
mislimo, da 6e je tudi nekaj zgodilo. 
Tako je tudi Kristijana, ko je odpo­
slal brzojavko, obšla zavest, da je 
zdaj stvar nekako uredil, da je zadevi 
vsaj začasno zabil klin. Skoraj docela 
pomirjen je odšel s pošte, se odpeljal, 
ker je postal medtem pošteno truden, 
z avtomobilom domov, in takoj legel 
v posteljo.

Skoraj pri priči je trdno in globo­
ko zaspal.
...in odgovor njegovega zd ravn ika

Iz globokega in trdnega spanja ga 
ja zbudila zjutraj gospa Žottel z, br­
zojavko. Toda ni je bil oddal brat, 
temveč jo je podpisal dr. med., Lange 
— in takole se je na njej bralo: »Fric 
Neitsehke nenadoma zbolel 6mrtne 
nevarnosti ni vendar prisotnost 
ki kšuega sorodnika zelo zaželena.«

Kristijan, pravkar še ves dremoten, 
j-j bil pri priči popolnoma trezne gla­

ve. Ne da bi maral en sam trenutek 
premišljati, je poklical potovalno pi­
sarno in izvedel, da odpelje njegov 
vlak čez dve uri. Na videz malomar­
no se je oblekel, se v miru obril in 
je sedel že deset minut pred odhodom 
vlaka v direktnem vagonu na Češko­
slovaško, .

Spotoma, med vožnjo proti kolo­
dvora, je velel pred neko knjigarno 
ustaviti in si je tam kupil »Učbenik 
specialne psihiatrije za študente in 
zdravnike«. Med dolgo vožnjo na že­
leznic: si je hotel iz njega ustvariti 
približno sliko o tein, kaj ga utegne 
čakati cib svidenju z bratom.

Ni dobro, če neveščak bere učene 
zdravniške kn jige

Žal se mu je videlo brezupno, da 
bi se v tem zmedenem kupu tukajle 
zapisanih duševnih motenj le malo spo­
znal ! Sicer je lahko brez skrbi pre­
skočil mnogoštevilna poglavja o al­
koholnih duševnih boleznih, o akutni 
blaznosti alkoholikov, o halucinozi, a 
tudi o alkoholni paroniji ali deliriju 
tremensu. Tudi celo vrsto prirojenih 
hib je izločil, idtotstvo, imbeeilnost; 
prav tako božjastno ali histerično blaz­
nost. In da bi šlo pri Fricu za kakšno 
»strast«, za prisilno predstavo ,pseudo- 
logio phantastico* ali kaj sličnega, za 
to ni dal bežen vpogled v ta poglavja 
niti najmanjše opore.

Toda naj je Kristijan preskočil še 
toliko poglavij, ostalo je še zmerom 
prav toliko drugili in za vsakim se 
je skrivala možnost, da bi utegnilo 
veljati za stanje ubogega Frica. Zakaj 
ne bi Frica dajala »navadna manija«, 
ki jo spoznaš »po nagli menjavi do­
bre in slabe volje, nezbranosti in po- 
spešenju miselnosti, po olajšanem 
spreminjanju duševnih doživljanj v 
motorična dejanja?« Ali ni mar mo­
goče, da gre za halucinacijsko zmede­
nost s plošnim delirijem vseh čutov‘> 
Ali morda za paranoio, »za razvoj 
sistemiziranih blaznih prividov, brez 
vsakršnih nepravilnosti čustev in smi­
sla za zveznost?«

Do kraja brez moči je pa postal 
Kristijan, ko je staknil med duševni­
mi bolezni najpogostejšo, shizofrenijo, 
blaznost »razklanosti duha«. Tam je 
pisalo o nekeni možu, ki je uničil 
nešteto žepnih ur in je zapravil ves 
svoj denar za otroške balončke, hoteč 
iz njih — uporabivši kazalce ur — 
napraviti gibljiv zrakoplov. Nekega 
drugega so osumili vohunstva in ga 
zaprli, ko je v neki vojašnici s  po­
sebno pazljivostjo prešteval topovske 
cevi; hotel je pa le dognati »zakone o 
merjenju pri streljanju«. Spet drugi je 
metal obleko skozi okno, ker je bral, 
da se zemlja polagoma ohlaja, in se je 
hotel zastran tega še o pravem času 
utrditi. In takim primerom, ki so bili 
brez dvoma popolna in debela blaz­
nost, je sledilo v knjigi brez preho­
da. celo brez odstavka v tekstu: »Med 
diletantskimi oboževalci nekaterih hi­
permodernih smeri slikarstva, pesni­
štva in muzike je najti precejšnje šte­
vilo takih bolnikov.« Neposredno za 
naštevanjem simptomov — med nji­
mi najnedolžnejšili: rastoča zanemar­
jenost, ure in ure trajajoče nihanje z 
gornjim delom telesa, nesmiselno po­
navljanje nesmiselnih besed, prava 
r.godba besed« — je bilo zapisano, da 
mnogo primerov shizofrenije še pred 
zdravnika ne pride, ker so zunanji 
pojavi komaj opazljivi!

V se pravice sloven skega  prevoda  
P on atis  tudi v izvlečku

Pred pristaniščem se je potopil
zaradi silnega viharja neki angleški ribiški parnik. Nesreča se je  pripetila 
pred aberdeensko luko na Škotskem. Sest mož posadke, med njim i kapitan 
in ladijski inženjer, je utonilo. — Naša slika kaže ladjo tik  pred katastrofo.

Kako se Angleži smejo

Bivši boksarski prvak, Bask Paolino je v Ameriki izgubil proti črncu 
Joeju Louisu. V tem boju je Paolino prvič v življenju doživel knock-out, 

' to se pravi, da je sodnik ite l do 10, ne da bi bil premaganec mogel vstati.

Škot MacCaul Smyth živi že dvajset 
let na Dunaju in poučuje na tam kaj­
šnji policijski šoli angleščino. Med nje­
govimi privatnimi učenci sta bila tudi 
pokojni kancelar dr. Seipel in  kardinal 
Piffl. Časih predava tudi v radiu. Te 
dni je pa napisal v nekem dunajskem 
listu članek, v katerem podaja nazorno 
karakteristiko angleškega humorja.

Škot je  varčen , Irec  je  jedek, 
Anglež je suh. T akšen  je  tu d i n j i ­
hov hum or.

»Po n jihovem  sm ehu  jih  boste 
spoznali!« je d e ja l nek i m odrijan . 
T a izrek velja  za lju d s tv a  in  n a ­
rode p rav  tako  kakor za poedince.

A m eriška ša la  je  bistveno d ru ­
gačn a  kakor k ita jsk a , d u n a jsk a  ali 
ruska. Le en i s tv a ri se sm eje ves 
svet, delavec n a  japonsk i bom bažni 
p la n taž i p rav  tako  kakor londonski 
d ržavn i u rad n ik  a li k an ad sk a  km e­
tic a  a li parišk a  m id in e tk a ; m iški 
Micky. T oda n a  splošno n as  hum or 
dosti bolj loči in  deli od n aš ih  
m ejašev  kak5f diplom atske po ­
godbe in  še tako  visoko carinsko 
obzidje.

Če bi h o te l povedati svoj n a j-  
ljubši dovtip kakšnem u Francozu, 
b i mož n a b ra l obrvi, se v ljudno 
p rik lon il in  se poslovil s p rep riča ­
n jem , d a  so se m i m ožgani zm eh­
čali. Anglež se pa k a r  v a lja  od 
sm eha, zakaj ta  dovtip  je tipično 
angleški:

D va p r ija te lja  se sreč a ta  pozno 
ponoči v nekem  baru .

»No,« reče prvi.
»Kaj je?« v p raša  drugi.
»Ali veš, koliko te h ta  goba, ki 

se je  ta k o  nap ila , da ne gre n iti 
k ap ljica  več vanjo?«

»n ?.«
»Na pol penny ja , poj-di in  se 

s te h ta j, p a  boš vedel!«
VARČNI ŠKOTI

Škotski dovtip i ljudem  najbo lj 
p rija jo , sa j ga n i človeka, ki se ne 
bi pasel ob raz g a lje n ju  že n a  sko­
p o st m eječe varčnosti. N a p rim er 
ta le  zgodba o A berdeenčanu, ki je  
bil delj časa y Londonu p r i nekem  
zn an cu  v gosteh. P ri raz s tan k u  m u 
je  p r ija te lj d a l še steklenico  
w hiskyja s seboj. H valežnega ro ­
k o v an ja  k a r  n i hotelo  b iti konec; 
m ed  tem  se je  p a  že približeval 
čas, ko bo v lak  odpeljal. H lastno  je 
dobri m ož sp rav il dragoceno s te ­
klenko v h la čn i žep, stekel k a r  so 
ga noge nesle n a  postajo , p lan il 
n a  peron  in  spodrsnil te r  te lebnil 
po tleh , kakor je  bil dolg in  širok. 
In  že je začu til nekaj m okrega, 
počasi m u je  lezlo po stegnu. Ves 
bled od s tra h u  je segel z roko v 
h la čn i žep in  zam rm ral: »O, da, bi 
b ila  sam o kri!«

Se bolj ju n a šk a  s ta  b ila  dva 
d ru g a  Škota, š la  s ta  se k o p a t v 
reko. Med kopan jem  s ta  stav ila  
d rug  z d rug im  za nezaslišan i zne­
sek pol š ilinga (5 d in ); dobi n a j 
ga tis ti, ki bo dalje  vzdržal pod 
vodo. S tavo s ta  zap isala , jo  pod­
p isa la  in  sp rav ila  listič v obleko. 
D rugače ne bi bil živ k rs t  nikoli 
n ičesa r izvedel o n je j — zakaj oba 
s ta  u ton ila .

D va d ruga  p r ija te lja , tak is to  
Škota, s ta  se po n ak lju č ju  srečala  
po tr id e se tih  le tih . V iharno po­
zd rav ljan je .

»Veš kaj, d a n a šn ji d an  m orava 
pa p roslav iti s kozarcem  w hiskyja!«

»Velja! Sam o to  p o t boš ti  p la ­
čal, zakaj ko sva bila poslednjič 
skupaj, sem  rač u n  jaz  poravnal.«

STRUPENI IRCI
V anglešk ih  dovtip ih  n i n ičesa r 

Izum etničenega, a fek tiran eg a , p r i­
siljenega  ali p ren ap eteg a ; le redko

so izrazito  dovtipni, n avadno  so 
zgolj veseli. Z akaj dovtip  n i z n a ­
čilnost angleškega zn ača ja , nego 
ša la . T ud i v ša lah , ki rišejo  znano  
nasp ro ts tv o  m ed Angleži in  Irc i, 
n i n ičesa r žaljivega.

Neki Ire c  je bil delj časa n a  A n­
gleškem  v službi. Nekega dne se 
je  sklenil v rn iti domov. Ko je  n je ­
gova la d ja  zap lu la v B elfast, si je  
m ahom a d a la  n jegova to li dolgo 
zadrževana dom ovinska ljubezen  
duška: »H ura Irski!«  je  zakriča l 
n a  vse grlo.

»Zakaj p a  ne zarjoveš še: ,Hura 
peklu?*« je  zabevskal nek i Anglež 
z raven  n jega.

»Vsak za svojo dom ovino!« je  
odgovoril Irec.

D rug tip ičen  irsk i dovtip :
»Sandy, kaj pa je to, čudež?«
»Ne veste, kaj je  čudež?! Prosim , 

ob rn ite  se za tren u tek !«
R adovedni izpraševalec se poln  

p ričak o v an ja  obm e. T edaj p a  že 
dobi krepko brco v  t is t i  del te lesa, 
k i  je  p rav . za p rav  n am en je n  se­
denju .

»Oooh! K aj ste  m a r znoreli?«
»Odgovorite: a li s te  kaj čutili?«
»In še kako! A kaj n a j to  po­

m eni?«
»Nu, vidite, čudež bi bil, če ne bi 

bili n ičesar čutili!«

PRISEBNI ANGLEŽ
V neki kade tn ic i je v ladal velik 

d irenda j. P rišel je bil adm ira l, d a  
se n a  la s tn a  ušesa p rep riča , kaj 
znajo  bodoči pom orski junak i. N je­
gov pogled se je  u stav il n a  za stav ­
nem  Angležu.

»K adet, povejte m i t r i  n a js la v ­
nejše  angleške adm irale!«

M ladi L ondončan  je  zb ra l vse 
svoje zn an je : »Nelson, s ir  F ran c is  
D rake in... in... prosim , kako vam  
je že ime, gospod adm iral?«

H koncu še eno  škotsko.
Neki A berdeenčan, ki se je m u ­

dil v ' hek i fevropski p resto ln ic i n a  
obisku, se je  ves s rd it .vrnil s svo­
je g a 'p rv e g a  izleta po m estu  v h o ­
te l in  ogorčeno zabav lja l: »Neza­
slišano, kako n ev lju d n i so t i  sp re ­
vodniki!«

Vsi osupli so silili p r ija te lj i  v an j, 
d a  jim  pove, kaj se m u je  ven d ar 
zgodilo.

»Vozil sem  se v tra m v a ju  in  
sprevodnik  m e je tako  pogledal, 
kak o r d a  ne bi im el listka!«

»Nu, ka j ste  pa potem  storili?«  
so vp raša li drugi.

Zadovoljno m uzaje se je  Škot 
odgovoril:

»Kaj sem  storil?  Pogledal sem  
ga še jaz  tako, kakor da bi lis tek  
imel.«

T akšen  je  anglešk i hum or, tako  
se sm ejo  Angleži. (c. i.)

P rv a  skrb
»Ježeš, Oskar, saj se boš prehladil! 

Vsaj klobuk si povezni na glavo!...«



Milico so naučili, d a  m ora  v 
tra m v a ju  v s ta ti in  s ta re jš i osebi 
v ljudno  ponud iti svoj sedež.

Za prazn ike so bili tram v ajsk i 
vozovi za rad i brozge n a  u licah  t a ­
ko polni, dat je  m ora la  M ilica se­
d e ti svojem u očetu  v n aro č ju . Na 
nekem  posta ja lišču  je  vstopila go­
spodična in  se skuša la  p re r in iti 
n ap re j. Uslužno je M ilica zdrknila  
očetu z n a ro č ja  in  ljubeznivo rek la  
gospodični s svojim  sreb rn im  g la ­
skom :

»Prosim, gospodična, k a r  sem kaj 
sedite!«
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K r i ž a n k a
POMEN BESED

V o d o r a v n o :  1. mesto v Drav­
ski banovini, 7. gorovje v Primorski 
banovini, 9. priprava za sedenje, 11. 
eundski olok, 13. reka v Nemčiji (slo­
vensko), 14. reka v Afriki, 15. del 
tedna, 17. grad pri Novem mestu, 18. 
azijska država, 20. orel (srbohrv.),
21. naš parnik, ki se je potopil e po­
sadko pred leti v Biskajskem zalivu,
22. ugodje.

N a v p i č n o :  2. egiptsko božan­
stvo, 3. zločin, 4. bitka, 5. mesto v 
Algeriji, 6. kraj pri Šibeniku, 8. izra­
elski kralj (970—933 pr. Kr.), 10. na­

lezljiva bolezen, 12. sesavec živeč ob 
vodah, 16. up, 17, srednjeveška stavba, 
19. osebni zaimek, 20. žuželka.

REŠITEV KRIŽANKE V 51. ŠTEV.
Vodoravno: 1. Praha, 6. Dreta, 11. 

Romun, 13. Ramon, 14. Opatija, 16. k. 
s., 18. Alena, 19. se, 20. Olt, 22. Ina, 
23. Don, 24. park, 26. vaba, 27. Pale­
stina, 30. pav, 31. Ela, 32. Karavanke, 
35. Sana, 36. Aida, 38. tri, 39. Ana, 41. 
lev, 42. as, 43, trata, 45. Ni, 46. pre­
rija, 48. Biron, 50. lakat, 52. Anita, 
53. anoda.

Navpično: 1. prekop, 2. ro, 3. amo, 
4. hupa, 5. anali, 6. Drina, 7. raja, 8. 
Ema, 9. to, 10. antena, 15. tenis, 17. 
slap, 19. soba, 21. Trapani, 23. Danakil, 
25. Klara, 26. Vilna, 28. Eva, 29. tea, 
32. Kars, 33. vinar, 34. Eden, 35. stav­
ba, 37. a vista, 39. arena, 40. Atila, 43. 
trot, 44. Ajan, 46. pri, 47. ako, 49. in, 
51. a. D.

REŠITEV IZPOENJEVANKE

Izza  s o d n i h  kulis

Iz spominov francoskega odvetnika
Kako Je d e  Moro*Giafferri 

odkril v morilcu um obolnega IJudoSrca

REŠITEV MAGIČNEGA LIKA
1. Rab, 2. rom ar, 3. zam orec, 

4. baron, 5. Ren.

V tram v aju

t. y. Pariz , decem bra
Malo je  s tv a ri n a  svetu , ki bi 

zbujale večjo radovednost občin ­
stv a  in  h k ra tu  podaja le  ja snejšo  
sliko o po litičn ih , k u ltu rn ih  in  so­
cia ln ih  raz m erah  kakšne dobe, k a ­
kor spom ini zn am en itih  zagovor 
nikov.

De M oro-G iafferri, zagovornik 
zloglasnih  razbojn ikov  D ieudonne- 
ja , C harlesa H um  be r ta ,  m orilca 
žensk L an d ru ja  in  m adam e B essa- 
rabojeve — je  pač  eden  izm ed t i ­
s tih , ki so jih  n a jv e č k ra t prosili, 
d a  bi nap isa li spom ine o svojih 
doživetjih  z zločinci. T oda G ia ffe rri 
je  ta k šn e  p rošn je  zm erom  zavrnil.

»Tudi če bi n a š i spom ini u te g ­
n ili ka j pom agati tis tim , ki smo 
jih  zagovarjali,*  je  zad n jič  d e ja l 
slavn i zagovornik dopisniku n ek e ­
ga pariškega lista , »nas že u ra d n a  
dolžnost obsoja v molk. In  vendar, 
ko likokra t bi kakšna podrobnost o  
davno pozabljen ih  hudodelstv ih  
pripom ogla k  razčiščen ju  te  a li one 
sodobne afere!...

še  p rav  m lad odvetn ik  sem  bil, 
ko sem  doživel n a jg rozo tne jš i do­
živ ljaj vse svoje kariere . Ne bom 
im enoval im ena ne k ra ja , k je r  se 
je  a fe ra  dogaja la ; om enim  n a j le, 
da so časniki o n je j zelo obširno 
poročali. Toda n a js tra h o tn e jše  po ­
drobnosti te  a fe re  še do danes n i­
so prišle n a  dan .

Nekoč m i je  eden  izm ed n a j ­
ug lednejših  te d a n jih  odvetnikov 
za rad i prevelike zaposlenosti po­
veril zagovorništvo m orilca, ki je  
im el n a  vesti s tra h o te n  zločin.

V neki košari za perilo  v okolici 
P ariza  so nekega večera n aš li r a z ­
sekane o stanke  m lade p rodaja lke  
časopisov, š e s tn a js tle tn o  dekle je  
skrbelo za svojo bolno m a te r  in  
za h rom ega očeta. M ati je  od žalo­
s ti um rla , ko je  izvedela o s tra šn i 
usodi svojega otroka, oče ta  so pa 
m orali o d p elja ti v h iraln ico .

Poslednjo  sled za dekletom  so 
odkrili n a  p rag u  neke hiše, v k a ­
te r i  je  stanoval zn an  zdravnik . 
Potem  se je  sled izgubila. T oda 
p red  to  hišo so našli kap ljo  krvi.

Z dravn ika n i bilo dom a. Policisti 
so m orali v njegovo s tan o v an je  
sp leza ti po vrvi skozi okno. O pazili 
■so, d a  so bila tla  in  s te n e  sveže 
oprane. N ekaj sledov krv i je pa 
vendarle  še osta lo  n a  n jih . Z d rav ­
nikov sluga, ed ina  živa duša v 
vsem stan o v an ju , se je  bil odpeljal 
iz m esta . D rugi d an  so ga nek je 
n a  deželi a re tira li.

P ri zaslišan ju  je  tako j p rizna l 
svoj zločin. Izm am il je  bil dekletce 
k sebi v klet, češ da ji  bo da l j a ­
bolk. T am  se ji  je  ho te l prib ližati, 
to d a  dekle ga je odbilo. D ejal je, 
da je  bil nekoliko p ijan . Potlej jo  
je  z nožem  zabodel v v ra t  in  ra z ­
sekal trup lo , d a  ga bo laže skril. 
N aposled je  kose znosil v košaro 
za perilo  in  jih  odložil n eka j ko­
rakov s tr a n  od hiše.

P ri raz iskovan ju  s tra h o tn ih  
ostankov človeškega tru p la  so 
opažih, d a  p recejšen  kos m an jk a . 
D rugače so se p a  d o g n an ja  sodne 
kom isije n a ta n k o  v jem ala  z m o­
rilčevim  priznan jem . Z dravn ik  je 
m orilca p reiska l in  ugotovil, d a  je 
za svoje d e jan je  popolnom a o d ­
govoren.

T akšno  je  bilo to re j dejansko  
s ta n je . Sam i lahko  presodite, da 
je  bila a fe ra  zam e brezupna.

P reden  sem  obiskal svojega kli­
en ta , sem  n a jp re j tem eljito  p ro ­
učil ak te. P ri tem  sem  opazil neko  
podrobnost, ki očividno n i zbudila 
pozornosti sodnega zd ravn ika: r a ­
n a  n a  v ra tu , ed ina  sm rtn a  ra n a

Iskanje žrtev v reki
Potapljači iščejo v Saali sedem pogrešanih potnikov, žrtve trčenja dveh 

vlakov na sveti večer. (Gl. tudi sliko na levi zgoraj!)

po izvedenskem  m n en ju  zd ravn i­
kov, je bila le p rav  m alo  krvavela, 
m ed tem  ko bi b ila  m orala  iz ši­
roke ran e , ki jo je  zasekal m oril­
čev nož žrtv i v go ltanec, k a r  v 
cu rku  b rizgn iti kri.

Odšel sem v preiskovaln i zapor 
in  pozval m orilca, n a j m i odkrito  
vse prizna . Toda ponovil m i je  s a ­
mo to, k a r  je bil že p ie d  sodnikom  
izpovedal.

— Zabodel sem  jo z nožem  v 
v ra t.

— Lažete!
— K aj ste  m a r  odkrili resnico? 

Ah m e čaka h u d a  kazen?
M orilec je  bil m rliško  bled in  se 

Je trese l ko trep e tlik a .
P o tegn il sem  s  kazalcem  okoli 

svojega v ra tu .
— S m rt?  je  za jeclja l. P otem  vam  

bom p a  vse povedal.
Ko je  končal svojo izpovedbo, je 

bil m oj ob raz  bolj p rs te n  kakor 
njegov.

— In  kos m esa, ki m a n jk a?
—  Sem  pojedel!
T ega nisem  več prenesel. K om aj 

sem  im el še toliko moči, d a  sem  
se zavlekel k v ra tom . T am  m e jo  
m oj p r ija te lj P aoh, ki je  p red  
k ratk im  um rl, p restreg e l v roke. 
O m edlel sem...

T a  zverina v človeški podobi je  
jed la  človeško meso. Ves svoj d e ­
n a r  je  po rab il za to , d a  je  izprosil 
od pouličnih  p ro d a ja lk  kos n jih o ­
vega m esa, velik ko to la r; izrezal 
ga jim  je  z b ritv ijo . Za ta k šen  kos 
m esa je  p lača l 20 frankov. Pozneje 
so izsledili kak  tu c a t  te h  nesreč­
nic : vsaka je  im ela nek je  n a  te ­
lesu veliko brazgotino, dokaz n je ­
gove nečloveške s tra s ti. Pojedel je 
človeško m eso k a r  vpričo svojih  
žrtev; n a  n jihov ih  nezn an sk ih  bo­
lečinah  se je  perverznež še bolj 
n as la ja l.

K ad a r n i m ogel dobiti pouličn ih  
p rodaja lk , je  b lazn i Shylock zado­
s til svoji bolni s tra s t i  s sam im  .se­
boj. Izrezal si je  iz s teg n a  kos m e­
sa in  ga pogoltn il s perverzno n a ­
slado. Sodnik in  zd ravn ik i m i teg a  
n iso  ho te li verje ti, za to  so m u  za­
povedali, n a j se sleče p red  n jim i; 
te d a j so videli, d a  je  ves po k rit z 
b razgotinam i.

Njegovo ljudožrstvo je  bilo zdaj 
dokazano. N esrečna p ro d a ja lk a  Ča­
sopisov, ki jo  je  bil izm am il k  sebi 
v klet, n i m a ra la  p r is ta ti  n a  n je ­
govo s tra h o tn o  kupčijo . Morilec jo 
je  za to  razsekal in  delom a živo 
pojedel. Ko se je  po tem  zvijala v 
sm rtn ih  k rčih  in  se je  še zm erom  
bal, da n e  bi ušla, jo  je  zaklal. T a ­
k ra t  j i  je  b ila  že skoraj vsa k ri 
iztekla. Zato n i  n je n a  r a n a  n a  
v ra tu  skoraj n ič  krvavela...

Ce n e  bi bil odk ril te  grozotne 
podrobnosti, b i ga bilo sodišče ob­
sodilo n a  sm rt, ne vedoč, da im a 
opravka z norcem .

Seveda do procesa n i prišlo. 
Z dravn ik i in  p s ih ia tr i so spoznali 
svojo zm oto in  rev id ira li svoje 
sklepe: posla li so m ojega k lien ta  v 
norišnico.«

»Kaj se je  p a  po tem  z n jim  zgo­
dilo?«

»Kaj se je  z n jim  zgodilo? T ud i 
to  je  čudna povest...

R ekel sem že, d a  so ga zap rh  v 
norišnico. T oda p s ih ia tr i im ajo  
včasih  svoj poseben p rav ; trd ili so, 
d a  je  bila b laznost te  človeške po­
ša s ti gola izm išljo tina  odvetnikov. 
N ekaj le t  n a to  so ga izpustih .

Ali ga je  n jegova s t r a s t  še kdaj 
p rije la?  Ah je  ozdravel in  izprevi- 
del vso grozoto svoje p retek losti, 
k i m u je  b ila  dobesedno zap isana 
n a  te lesu? Ne vem. Le to  vem, d a  . 
sem  v svetovni vo jn i izvedel n a  
fro n ti, d a  je  nek i ju n a k  njegovega 
im ena  padel n a  po lju  časti nedaleč 
od m ojega odseka.«

CLEMENCEAU IN KRAČE
Lepega dne je Clemenceau malo 

pred Parizom prehitel zalo in okroglo 
kmetico, ki je nesla velik zavoj. Po­
vabil jo je, naj prisede, ko je takisto 
namenjena v Pariz.

Kmetici se pa ni prav dalo. Dejala 
je, da nosi dve veliki krači, ki bi ju 
rada vtihotapila v Pariz, pa se boji, 
da ne bi užitninarji gospodu doktorju 
(Clemenceau je bil po poklicu zdrav­
nik. Op. ured.) delali sitnosti. Toda 
Clemenceau je vestno državljanko po­
tolažil, ji pomagal na voz, njen zavoj 
je pa skrbno spravil pod klop, na ka­
tero sta  sedla.

Res ju  je užitninar ustavil. Ko ga 
je vprašal, ali ima kaj užitnini pod­
vrženega s seboj, je Clemenceau po­
polnoma po pravici odgovoril:

»Jaz nimam ničesar, le ta  madamc 
sedi na dveh kračah.«

Uradnik se je zasmejal:
»Gospod doktor ste videti danes po­

sebno dobre volje; gotovo mislite spet 
vlado strmoglaviti.«

In  je brez pregleda pustil voz dalj*.

»Družinski tednik« mti
S p e t je  le to  z a  n am i —  sedm o leto  -»D ružinskega ted n ik a «. P re g le jte  

p re jšn je  le tn ik e  n a šeg a  lis ta , p re g le j te  le to šn je  š tev ilk e , d ru go  za  d ru g o :  
od tedn a  do tedn a , od le ta  do le ta  p o s ta ja  » D ru žin sk i ted n ik « za n im i­
v e jš i ,  o b sežn ejši, boljši.

N e š te to  d o p isov  sm o dob ili le to šn je  leto , dan  za  dn em  nam  j ih  pošta  
d o s ta v lja :  iz  v seh  brez iz jem e  vid im o, d a  n a š i p r i ja te l j i  cen ijo  n a š tru d  
in  n a še  s tre m lje n je . P iše jo  nam , da  so že  m nogo s tv a r i  b ra li v  našem  
listič p r e j  k a kor dru god , o d obrava jo  našo n e p r is tra n o s t in  he m o re jo  p re ­
h v a l i t in a š ik  ro m a n o v:  ;v  I ' - - '

N a še  s tre m lje n je  po v se  v e č ji  izp o p o ln itv i  »D ru žin sk eg a  ted n ik a « je  
znano in  prizn ano . N a ša  p o t  g re  n a vzg o r . N a re k u je  n a m  jo  g eslo :  »D ru ­
žin sk i tednike, m ora  b iti vsa k o  leto , v sa k  m esec, v sa k  teden  b o ljš i 
ih  za n im ive jš i.  ■ : :

P o t neodvisnega  in nepo litičn ega  l is ta  je  posebno p r i  nas 
Sloven cih  te žk a  in  trn je va . T em  te ž ja , če l is t  ne ra zp o la g a  z  ra z-  
n ip iv; fo n d i in  je  n aveza n  zg o lj  n a  svo je  n aročn ike in  tedenske  
kfipce. č e  g re  vzlic ' tem u  n aša  p o t  n avzg o r , vem o, kom u sm o do lžn i 
zahvalo . A  p ra v  tako  lahko n a š i p r i ja te l j i  vedo , da  se v  n as ne 
Ikcdo p r e v a r a l i .

'N e bomo V a m  danes s ip a li  k o n kretn ih  obljub. R a v n a li se  bomo 
po  g eslu , k i sm o g a  zg o ra j n a ved li, in  sa m i boste preso d ili, a li  
sm o m u d e la li ča s t a li ne. R es je , p r ip r a v ili  sm o V a m  že z d a j  več  
lep ih  in  za n im iv ih  s tv a r i ,  toda  r a jš i  V a s  bomo z  n jim i p resen e tili, 
dobro vedoč, d a  je  n ep riča k o va n  d a r  d ra g o cen e jš i od  razbobnanega .
L e  to  bi n a m ig n ili:  u p o š teva li bomo že lje  i  bra lcev  i  bralk.

O d V as, d ra g i č itu te lji , pa  priča k u jem o , d a  n am  boste v r a ­
ča li lju b ezen  za  lju bezen . V i, k i o p a ža te  n a p red ek  n ašega  lis ta , V i, 
k i s te  z  n jim  za d o vo ljn i, m o ra te  to p o v ed a ti sv o jim  p r i ja te l je m  in  
znancem . P rip o ro č a ti ga  m o ra te  povsod , k je r  b ije  sloven sko  srce  in  
se  s liš i  naša d ra g a  m a terin ščin a , k je r  odm eva  n a ša  lepa  pesem  od s trm ih  
g o ra  in  v in orodn ih  g o ric  ■—  p o vso d  k je r  ž iv i  slo ven sk i rod , m ora  b iti 
»D ru žin sk i tedn ik«  dom a.

V  složn i sk u p n o s ti m ed  V am i, n a š im i p r i ja te l j i ,  k i d e la te  z a  nas, 
in  nam i, k i  zb ira m o  g ra d ivo  in g a  skrbno  u rejen o  teden  za  tednom  po­
šilja m o  v  sv e t,  v  V a še  roke  —  v  te j  slo žn i sk u p n o s ti m oram o b iti  zm erom  
d ru g  d ru g em u  v  pom oč.

M i sm o p r ip ra v lje n i. In  V i?
D a jte  n a m  roko, p r i ja te l js k o  s i  jo  s tisn im o , pog lejm o  d ru g  dru gem u  

v  oči in  skrb im o, da  s i  bomo d o b ri p r i ja te l j i  v  le tu  1936.

U R E D N IŠ T V O  IN  U P R A V A

Lindberghova skromnost
Par besed o znaiaju letalskega junaka, ki je moral pred gangstri

zbežati v tujino

Velika železniška nesreča na sveti večer
se je pripetila blizu Apolde v Nemčiji: brzi vlak Berlin—-Basel je 24. t. m. 
ob 19. uri trčil v bok osebnemu vlaku E rfurt—Lipsko. Nesreča je terjala 
33 smrtnih žrtev, mnogo potnikov je pa nevarno ranjenih. Preiskava je 
dognala, da zadene krivda strojevodjo, ker je prezrl signale. — Naša slika 

kaže pogled na most čez Saalo po katastrofi.

časniki so poročali, da se je prvi 
zmagovalec Atlantika, slavni letalec 
Charles Lindbergh preselil na Angle­
ško. V Ameriki se ne čuti več varne­
ga; ali mu niso mar gangstri šele pred 
kratkim hoteli ugrabiti še drugega 
otroka?

Tako prihaja Lindberghovo ime po­
novno na prve strani ameriških, pa 
tudi evropskih časnikov. Ameriški na­
rodni junak mora bežati iz domovine, 
da reši svojega otroka...

Ko to beremo, nam nehote pridejo 
na um oni veliki dnevi, ko je tedaj 
še neznani letalec preletel ocean. In 
nehote se spomnimo njegove skoraj 
otroške plahosti in skromnosti — dveh 
lastnosti, ki so ga Američani zaradi 
n jiju  skoraj prav tako kakor zaradi 
njegove neustrašnosti uklenili v svoje 
srce.

Pričujoče zgodbice v naših časnikih 
še nismo brali:

Po uspelem preletu Atlantika v 
maju 1927 je letalca sprejel tudi fran­
coski avtomobilski tovarnar Citroen, v  
ta  namen je dal postaviti v tovarni 
rdeče obloženo tribuno, vso okrašeno 
z ameriškimi zastavami. Lindbergh je 
hočeš nočeš moral na tribuno; tam so 
mu delavski zastopniki izročili razna 
darila za njegovo mater in zaročenko. 
Mladi Junak se je zahvaljeval z gesta­
mi in zardeval — toda govoriti ni 
maral.

Tedaj je Citroen sam povzel besedo 
in dejal:

»Lindbergh me prosi, naj vam spo­
ročim, da ga je strah govoranc in da 
bi rajši še enkrat preletel ocean, ka­
kor da bi govoril s tribune.«

Zbrani delavci so navdušeno udarili 
v ploskanje. Lindbergh si jih je bil 
na mah osvojil; njegov strah  pred go­
voranco ga jim je bolj približal, njim, 
preprostim delavcem, takisto nevaje­
nim govorjenja — kakor še tako učin­
kovit nagovor.

Drugi dokaz Lindberghove skrom­
nosti:

Čeprav slavni letalec malo govori, 
napiše pa le rad kakšen strokovni čla­
nek. Toda skoraj nikoli ne boste v 
njem srečali besedice »jaz«. Svoje vti­
se najrajši zapiše v nepristranski ob­
liki: »Pilot je storil... pilot je mislil...« 
itd.

Evo vam v tej neosebni obliki par 
njegovih zapiskov s poleta čez At­
lantik:

»....Na nekem nedavnem poletu čez 
ocean se je pilotu zdelo, kakor da bi 
se mu bili aparati pokvarili. Moral se 
je boriti s skoraj nepremagljivo željo, 
da se prepusti zgolj svojemu Instinktu. 
Naposled je res odnehal in pustil apa­
rat, da sam leti — dokler ni spravil 
letala v pravi položaj.«
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P O  F R A N C O Š Č I N I  P R I R E D I L  B . P .

12. n ad a ljev an je
V p ism u  sem  z a g le d a la  ček  za  

d e s e t tiso č  f ra n k o v  in  la s tn o ­
ro č n o  p ise m c e  sv o je g a  m oža . 
B ilo  je  zelo k r a tk o :

»Lady W in tertonov i za n je n e  
toalete  v tekočem  trom esečju.«

P r i  k o s ilu  se m  se  h o te la  svo­
je m u  m o ž u  z a h v a l i t i  z a  n je g o v o  
d a re ž ljiv o s t,  to d a  že p r i  p rv ih  
b e s e d a h  je  m a lo n e  n e p o t rp e ž l j i ­
vo o d m a h n il  z ro k o :

»Ne g o v o rite  o te m , p ro s im  
vas. T a  d e n a r  sem  v a m  b il d o l­
ž a n ; ža l m i je  le, d a  n is e m  že 
p re j m is lil n a  to.«

N isem  več s il i la  v a n j.
Z d a j ko  se m  im e la  n e k a j  d e ­

n a r ja ,  se m  la h k o  v e č k ra t  k a m  
š la , d a  si m a lo  o g le d a m  ž iv lje ­
n je  v L o n d o n u .

T is t i  d a n  je  d ežev a lo , k a k o r  
z n a  d e ž e v a ti le  v L o n d o n u ; to  
se  p ra v i, p r š i l  je  t i s t i  d ro b n i 
d ežek , ki g a  n i  n ik d a r  k o n ec .

O d š la  sem  z d o m a  b rez  c i l ja ;  
v h iš i  m e t i s t i  p o p o ld a n  n i  s t r ­
pelo , ta k o  o s a m lje n a  se m  se 
zd e la  v n je j .

Z a ra d i  d e ž ja  se m i n i d a lo  
k o lo v ra t i t i  po  u lic a h ;  z a v ila  sem  
v e le g a n tn o  č a ja rn o ,  k je r  sem  
v ed e la , d a  se oko li p e t ih  z b ira  
n a jo d l ič n e jš a  lo n d o n s k a  d ru ž b a .

Iz b ra la  se m  si m a jh n o  m iz ico , 
m a lo n e  s k r i to  za  v e lik a n s k o  
p a lm o .

V te m  k o tič k u  se m  se  p o se b n o  
o r i je tn o  p o č u ti la ;  že n e k a jk r a t  
sem  ta m  se d e la , k e r  m e  je  z e le ­
n je  sk r iv a lo  p re d  tu j im i  pog led i, 
s a m a  sem  p a  la h k o  b re z  sk rb i 
o p az o v a la  lju d i ,  k i so p r ih a ja l i  
in  o d h a ja l i  —  te m  b o lj b rez  
sk rb i, k e r  n ise m  v L o n d o n u  žive 
d u še  p o z n a la .

Z d a jc i se m  z a g le d a la  skozi 
s te k le n a  v r a ta  p o s ta v o  sv o je g a  
m oža, za  n j im  p a  v isoko , e le ­
g a n tn o  g o sp o d ič n o , k i se m  jo  
m o ra la  že n e k je  v id e ti, ta k o  
z n a n a  se  m i je  zd e la .

O d p r e s e n e č e n ja  se m  se  n e ­
h o te  n a g n i la  n a z a j ,  k a k o r  d a  bi 
se  h o te la  s k r i t i  p re d  p r iš le c e m a . 
N is ta  m e  o p az ila .

K o  s t a  v s to p ila , je  n a s ta l a  za  
t r e n u te k  t i š in a  v d v o ra n i.  O č it­
no  so  j u  vsi p o z n a li. T o d a  m o j 
m ož se  z a  p o z o rn o s t n i  z m e n il ; 
č e p ra v  je  b ilo  p e td e s e t  p a ro v  oči 
u p r t ih  v a n j ,  je  b rez  z a d re g e  p o ­
m a g a l sv o ji s p re m lje v a lk i  o d lo ­
ž iti p la šč . P o te m  je  p o g le d a l po  
g o s tih , k a k o r  d a  b i is k a l  z n a n ih  
o b razo v , in  m irn o  p r is e d e l. I z ­
b ra la  s t a  si ta k š n o  m izo , d a  so 
ju  v si la h k o  v id e li; n je g o v i 
s p re m lje v a lk i  j e  v id n o  la sk a lo , 
d a  l ju d je  ta k o  n e p r ik r i to  o b č u ­
d u je jo  n je n o  le p o to  in  ra z k o š ­
n o s t  n je n e  to a le te .

P r ih i te l  je  n a t a k a r .  W in te r to n  
je  n a ro č il  č a j  in  pecivo .

P o tle j se je  n a s lo n il  s  k o m o l­
c e m  n a  m izo , s i o p r l g lav o  n a  
svo jo  lep o  o b lik o v a n o  ro k o , k i se  
je  n a  n je j  le s k e ta l  p r e k ra s e n  
d e m a n t ,  in  ves z a v e ro v a n  v SVO' 
jo  lep o  sp re m lje v a lk o  z a č e l n e ­
k a j po  t ih e m  g o v o riti z n jo . Za 
d ru g e  g o s te  se  n i  več zm en il.

T is t i  p o p o ld a n  se m  p rv ič  s r e ­
č a la  A r tu r ja  W in te r to n a  z u n a j  
h iše , p rv ič  se m  g a  tu d i  v id e la  v 
ž e n sk i d ru ž b i;  re č i m o ra m , d a  
se  m i še  s a n ja lo  n i, d a  z n a  b iti  
ta k o  n e p r is i l je n ,  ta k o  d o b re  vo ­
lje  in  ta k o  k a v a lir sk i.

B il je  d o c e la  d r u g a č e n  č lovek , 
k a k o r  se m  g a  d o tle j p o z n a la . 
O d k ri la  se m  d o tle j n e z n a n e g a  
A r tu r ja  W in te r to n a :  s m e ja l  se 
je , v se v n je m  je  r a ja lo ,  če  se 
sm e m  ta k o  iz ra z it i .  T a k r a t  sem  
p rv ič  o p a z ila  n je g o v o  m la d o s t,  
v so  k ip e čo  od  z d r a v ja  in  ž iv lje ­
n ja ,  p rv ič  se m  g a  v id e la  ta k o  
n a v d u š e n e g a  in  o č a r ljiv e g a .

T o  s p o z n a n je  m i j e  z a p r lo  d ih . 
Z o p e r  svo jo  v o ljo  sem  s tr e g la  po

n je g o v ih  k r e tn j a h ,  n je g o v e m  
n a s m e š k u , ž iv a h n o s t i  n je g o v ih  
g e s t, po  r a z ig ra n o s t i  v seg a  n j e ­
g o v eg a  b i t ja .

V p ra š a l i  m e  b o s te , k a k š e n  v tis  
je  to  n a p ra v i lo  n a m e , n a  n j e ­
govo z a k o n ito  ženo , n a  n je g o v o  
z a k o n ito  ž r te v , če sm e m  ta k o  
reč i.

Ce d a n e s  ra z č le n ju je m  svo je  
t e d a n je  v tis e , m o ra m  p r iz n a t i ,  
d a  je  v sa  d ru g a  č u s tv a  p o tis n il  
v o z a d je  s t r a h ,  d a  m e  n e  bi z a -  
k o n o lo m e c  opazil.

D ru g o  č u s tv o  je  b ila  n e k a  
g r e n k a  ra d o v e d n o s t;  h o te la  sem  
p o b liže  s p o z n a ti  te g a  n o v e g a  
č lo v ek a , to li  r a z lič n e g a  od  o n e ­
ga , k i se m  g a  d o tle j p o z n a la ; 
r a d a  b i b ila  p re d v se m  d o g n a la , 
k a k š n o  je  p ra v  za  p ra v  n je g o v o  
ra z m e r je  do  te  n a š m in k a n e  
žen sk e .

T a k r a t  je  p r iš e l  m im o  n a t a ­
k a r . P o k lic a la  se m  g a  k  se b i in  
m u  p o k a z a la  z  o čm i sv o je g a  
m oža.

»K do je  o n i gospod?«  sem  
v p ra š a la  po  t ih e m  in  m u  s t i s n i ­
la  v ro k o  s re b rn ik .

» A rtu r  W in te r to n ,  z n a n i  p is a ­
te lj in  d ra m a tik ,«  m i je  p o ja s n il .

» In  d a m a , k i je  z n j im ?  P a č  
n je g o v a  že n a? «

»Ne. M a rg it  D e n n y je v a  je , n a ­
š a  n a js la v n e jš a  ig ra lk a .«  

»N jegova lju b im k a ? «
»D a . . .  T o  se  p ra v i ,  n je g o v a  

n a j  l ju b š a  ig r a lk a ;  v v se h  n j e ­
g o v ih  d r a m a h  n a s to p a .«

» P a k a r  ja v n o  h o d i ta  s k u ­
p a j? «

»D a, ves L o n d o n  ve, d a  se  
im a ta  ra d a .«

» ž e  do lgo?«
»O, že več le t. N a jm a n j š e s t 

le t , k a r  ju  ja z  v id im .«
N eki g o s t j e  p o k lic a l n a t a k a r ­

ja .  P r ik lo n il  se  je in  odše l. Sicer 
s e r ’ p a  že z a d o s ti  v ed e la .

»šest let!« sem razmišljala 
sama pri sebi. »To se pravi, da 
sta se že pred poroko poz nala... 
in še zdaj, po poroki, hodi z 
n jo ...«

šele t a k r a t  sem začutila, da 
se je moja radovednost umak­
n ila  drugemu občutku.

Ker sem bila vajena, da se je 
moj mož tako hladno vedel na­
sproti meni, mi ni nikoli niti na 
um prišlo, da bi utegnil biti v 
občevanju z drugimi ženskami 
drugačen; da bi bil sploh zmo­
žen kakšnih čustev.

In glej, zdaj ga mahoma za­
gledam veselega in razigranega 
v družbi druge ženske — ženske, 
k i najbrže niti ne sluti, kako 
mrzel in ohol zna biti njen ka­
valir.

čudna megla mi je zastrla 
misli. Tako osamljeno sem se 
začutila, zapuščeno od vseh, in 
gluha bolečina me je zbodla v 
srce: zakaj nisem J a z  nikoli 
z n a la  pričarati na njegov obraz 
t a  veseli nasmeh in vžgati ta 
prešerni ogenj v njegovih očeh?

In z grenkobo sem si morala 
priznati:

»Zame, svojo pošteno in spo­
dobno ženo, nima drugega kakor 
prezir In nebrižnost — tej lah- 
komiselnici bere pa sleherno že­
ljo iz oči!...«

Skušala sem prepoditi take 
misli, saj sem se le predobro 
zavedala, da sem poslednja na 
svetu, ki mu smem kaj očitati.

»Glej, glej: ali hočeš mar 
uganjati ljubosumnost? Ljubo­
sumnost na svojega zakonitega 
moža, ki mu sama ne maraš biti 
žena?«

Prestrašila sem se svojih last­
nih misli.

»Le kaj me je tako nenadoma 
p r ije lo ?  Odkod ta nepričakova­
n a  g re n k o b a ? «

Z neko bolestno radovednostjo 
sem se zagledala vase. Brez sle­

h e r n e  u m e tn e  s ra m e ž ljiv o s ti  
se m  se  s k u š a la  v ž iv e ti v v z n e ­
m ir l j iv i  p r iv id  z a k o n sk e  in t im ­
n o s t i  :

»Ali b i m u  m a r  sp lo h  h o te la  
b i t i  to , k a r  m u  je  t a  ž e n sk a ?  Ali 
b i m a r a la  b r a t i  z a l ju b l je n e  
s m e h lja je  s  te h  m o šk ih  u s t ,  o b ­
l ju b l ja jo č ih  g o reč e  p o lju b e? ...«

ž e  s a m a  m ise l n a  to  m e je  
v rg la  p o k o n c i.

»H a, p o lju b  s t e h  u s tn ic ?  N iti 
v  s a n j a h  n e !  L a h k o  b i b ile  n j e ­
gove b e se d e  še  ta k o  n e ž n e , h la d ­
n o s t i  n je g o v e g a  g la su  n e  bi n i ­
k o li iz b risa le . N o b en  u sm e v  n j e ­
g o v ih  u s tn ic  n e  b i z a t r l  p o ro g ­
ljiv e  in  p re z ir l j iv e  č r te  oko li 
n je g o v ih  u s t  —  o, s a j  jo  le  p r e ­
d o b ro  p o z n a m ! P o d o b a  p r in c a  iz 
d e v e te  dežele , k i m i j e  o s ta la  v 
sp o m in u  iz  d e k l iš k ih  s a n j ,  n i  
n i t i  t ro h ic o  p o d o b n a  m ožu , ki 
m e  je  p o ro k a  p r ik le n i la  n a n j .«

P o  te m  ta k e m  n ise m  z a v id a la  
o n e  žen sk e !

A z a k a j  p o te m  t a  o b č u te k  
o to ž n o s ti, k i m e  je  b il ta k o  n e ­
n a d o m a  p rev z e l?

N a s lo n ila  se m  se s  k o m o lcem  
n a  m izo. si p o d p r la  b ra d o  z roko  
in  n e  d a  bi b ila  iz p u s ti la  sv o je g a  
m o ža  iz  oči, sem  p le t la  d a l je  n i t  
sv o jih  m isli.

T a k r a t  s t a  z a š k r ip a la  d v a  s to ­
la , sv ila  je  z a še le s te la , z a s liš a la  
se m  k r a tk e ,  o d d a l ju jo č e  se k o ­
ra k e  in  o d lo č n o  m oško  h o jo : 
A r tu r  W in te r to n  in  n je g o v a  
s p re m lje v a lk a  s ta  o d h a ja la .

K o  se m  ju  v id e la  ta k o  te s n o  
p r iž e ta  d ru g e g a  h  d ru g e m u , se 
m i je  n e n a d o m a  z a sv e til  o d g o ­
vor, k i sem  g a  ta k o  dolgo  z a m a n  
is k a la :

V 24 URAH
barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, *a- 
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in puh

tovarna JOS. REICH 
L J U B L J A N A

orinaSaio
K IN O  SLOGA

L jub ljan sk i d v o r T e lefon  2730
p re d v a ja  od 31. t .  m . d a lje  film  

»LJUBEZEN IN JAZZ«
V g lavn ih  v lo g a h : L iano  H a id , Leo 
S lecak , B an a  T h im ig . — P o aeb n a  
n o v o s t Je a ilveaterak i p e s tr i ,  zabavn i 
p ro g ram  •  sod e lo v an jem  Članov N ar.

g ledalilC a gg . P a n e la  In P lu ta .

SOKOLSKI DOM ŠIŠKA
te le fo n  33-87 

p re d v a ja  d n e  31. t .  m ., 1. In 2 . ja n u ­
a r j a  1938. b u rk o  
»MAČJE M N i

V glavni v lo s l:  H aro ld  I.lojrd 
D ne 3. ja n u a r ja  ob  30. u r i  in 6. In 
S. Ja n u a rja  ob  11. u r l dop, o p e re to  
_________ »KJE 81. MADONA?«

KINO MOSTE
p re d v a ja  31. t .  m . In 1. In 2. ja n u a r ja  

»OSREČI MB«
V g lavn ih  v lo g a h : A dele S an d ro ck . 
R ih a rd  R o m a u o v ak r in  R a lp h  A rtu r

R o b e rta  — in  film  
ZA DEHAfta

V glavn i v lo g i: S tan flo  in  Olfo 
D ne 4., 8. In S. J a n u a rja  p re d v a ja

film
»tEM S 8TRAJK AJ0«

in
»HREPENENJE«

C ene en a k e , d o d a tk i o b iča jn i. 
Prida: G re ta  G arb o  v film u »Pitani 

pajčolana

KINO TALIJA KRANJ
31. t .  m . ob 20.3« u ri In 1. ja n . 10M 

ob 13., 18. in  20.30 u rl film  
»CICAN BARON«

▼ glavn ih  v lo g a h : A dolf W ohlbr8ck , 
H anai K n o tec k , P r ite  K am pere  la  
___________ O lna  P a lc k en b erg

ZVOČNI KINO SEVNICA
p re d v a ja  od d n e  4. do  S. ja n u a r ja  

1033 n a ja k tu a ln e jš i O fa-film  
»ABRSINIJA 1331«

D o d a te k : avočnl te d n ik  In la lo ig ra

ZVOČNI RADIO JESENICE
te l .  i t .  10

P red v a jam o  d n e  31. dec . t .  I. ob
8. u rl i v .  in  1. ja n . 1083 ob  3. u r i

pop . in  o b  8. u r i  cv. v e le o p e re to  
»NE POZNAM T E , A LJUBIM TE«
V g lavn ih  v lo g a h : IV ilij F o rs t  In 
M agda S ch n e ld er. R e lija  G e ta  v. 
B o lv a rr . D o d a tk i : dom ač k u ltu r , film 
la  b a rv a n a  M crrjr M elod ija  »H ote l p rt

m ed en em  m esecu«.
V p e te k , d n e  3. Jan . t .  1. ob 8. u rl
av „  v  so b o to , d n e  4. Jan . ob 8. u rl
av. In v ned e ljo , d n e  8. Jan . 108« ob 
3. u ri pop . in ob  8. u r l zv. velefllm

W . F o rs to v e  rež ije  
»MAŠKARADA«

V glavn i v logi Paul«- W casely. 
D o d a tk i : d o m a č  k u ltu rn i film , b a rv a ­
n a  H a p p j »Švicarska« in n a jn o v e jil

P a ra m o u n to v  avočnl te d n ik .
N a p ra tn ik , d n e  8. ja n . t .  1. p re d ­
v a jam o  ob  3. In 8. u ri iv .  nadvae 

n a p e t d ru žab e n  film  
»ZADNJI KORAK« 

a J o a a o  C ra v to rd  v g lavn i vlogi. 
D o d a tk i ob iča jn i.

» i v a K O  se n e  d i  o sa m lje n e m u  
č lo v ek u  d v a js e t ih  le t  sk rč ilo  s r ­
ce, če g r e s ta  m im o  n je g a  dva, 
k i se  im a ta  ta k o  ra d a ? ...«

š e le  ko  ju  že n i  b ilo  n ik je r  
več, m e  je  obšlo  sp o z n a n je , z a ­
k a j  m i je  p o g le d  n a  n ju n o  sreč o  
n a v d a l  d u šo  z g ren k o b o .

Ne, n e  iz za v is ti,  n e  iz l ju b o ­
s u m n o s ti  :

N e! š e le  d v a js e t  le t  m i je  in ... 
s a m a  sem !...

15
R o d b in sk i a lb u m

M e n d a  m i p a č  n i  t r e b a  p o ­
v e d a ti ,  d a  n i  to  s r e č a n je  z m o ­
j im  m o ž em  in  n je g o v o  » n a j l ju b ­
šo« ig ra lk o , k a k o r  se  je  iz r a ­
z il n a t a k a r ,  p r a v  n ič  iz p re m e -  
n ilo  n a j in e g a  m e d se b o jn e g a  
r a z m e r ja .

A r tu r  W in te r to n  n i  n i t i  s lu t il,  
d a  se m  g a  t a k r a t  v id e la  v č a -  
j a m i ,  a  s a m a  m u  n e  b i b ila  te g a  
iz d a la  z a  n ič  n a  sv e tu .

T o d a  č e p ra v  n is e m  n i t i  z b e ­
se d ico  n a m ig n i la  n a  t a  dogodek , 
m o ra m  p r iz n a t i ,  d a  so se  m i 
m is li p o g o sto  u s ta v l ja le  p r i  
n je m .

K a d a rk o l i  je  b il le z b esed ico  
h la d n e jš i  ko  po  n a v a d i,  k a d a r ­
k o li je  n je g o v  p o g le d  n e b r iž n e je  
z d rk n il  ob  m e n i, k a d a rk o li  je  
n a s ta l  m e d  n a m a  k o lič k a j d a l jš i  
p re m o r  —  vse le j s e m  m o r a la  
n e h o te  p r im e r ja t i  te g a  o h o le g a  
in  le d e n e g a  m o ž a  z lju b e z n iv im  
s p re m lje v a lc e m  z a p e ljiv e  ig r a l ­
ke.

I n  iz ta k š n e g a  p r im e r ja n ja  se 
j e  v se le j ro d ilo  b o le s tn o  ra z m iš ­
l j a n je  o z n a č a ju  te g a  m oža , k i 
m i je  b il še  z m e ro m  uganka, 
č e p ra v  se m  d a n  za d n e m  živela 
v n je g o v i b liž in i.

D o k le r  n i  n e k e g a  d n e  n e z n a ­
te n ,  a  z a m e  zelo  p o m e m b e n  do ­
g o d ek  p o tis n il  t e h  m is li v 
o za d je .

T is ti  v e č e r  A r tu r  W in te r to n  n i  
o d še l z d o m a ; p o v ab il m e  je  v 
sv o je  s ta n o v a n je .

Samo po sebi to ne bi bilo še 
n ič  posebnega. Sedela sva v 
knjižnici poleg njegove sobe. 
Artur Winterton je navadno 
kadil cigareto za cigareto in si 
o g le d o v a l i lu s t r i r a n e  Č asopise; 
zdaj pa zdaj me je opozoril na 
kakšno sliko ali članek, jaz sem 
pa sedela in pletla, ali sem sl 
pa s kakšnim drugim ročnim 
delom krajšala čas.

Tisti večer mi je zmanjkalo 
svile, tako da sem morala od­
ložiti ročno delo, še preden je 
napočila ura, ko sem navadno 
šla spat. Ker je bil moj mož za­
verovan v svoje branje, sem 
vzela v roke neki album in za­
čela listati po njem.

Slike so bile po večini že sta­
re. Nekatere sem spoznala, po­
sebno fotografiji staršev svojega 
moža, skoraj vse druge so mi 
bile pa docela neznane.

Zdajci je pa neka slika zbu­
dila mojo pozornost. Bila je 
amaterska fotografija dečka ka­
kih desetih let pri igri v parku.

Tega dečka, ali bolje, ta por­
tret sem od nekod poznala. Po­
gled nanj mi je o b u d il daven 
spomin.

Zoper mojo voljo se mi je iz­
vil presenečen vzklik:

»Glej, glej!«
P o g le d a la  se m  sv o je g a  m oža  

in se  s r e č a la  z n je g o v im i očm i.
»Kdo je to?« sem vprašala. 

»Tega dečka sem že nekje vi­
dela.«

Winterton je malomarno oši­
nil fotografijo z očmi. Tedaj je 
pa osupnil.

»Videli ste ga?« je začudeno 
vprašal.

»Da... že dolgo je od takrat.«
»Kje je to bilo?«
»Na Francoskem seveda... Ta­

krat sem bila še majhna.«
š iro k o  me j e  p o g le d a l. V ide la  

sem, d a  m i n e  v e r ja m e .
»Pač, n e  m o tim  se. Ta o tro k  

m i je  z n a n .«
» P o tem  m o ra te  p a  tu d i  v ed e ti, 

k d o  je .«
»Ne, te g a  se n e  sp o m n im  več, 

p re m la d a  se m  še  b ila . Le to  l a h ­
ko  re č e m , d a  se m  se  n e k o č  z 
n j im  v p a r k u  ig ra la .«

»D vom im ,« je  m e n il m a lo m a r ­
no , k a k o r  d a  b i se  m u  n e  zdelo  
v re d n o  z a p r a v l ja t i  b e se d e  o te m .

N ik d a r  n is e m  p re n e s la  u g o ­
v a r ja n ja ,  k a d a r  sem  b ila  svo je  
s tv a r i  go to v a .

»Dokazala v a m  b o m !«  sem  
vzkliknila.

To rekši sem si odpela veri­
žico za vratom, odprla medaljon

n a  n je j  m  g a  p o k a z a la  lo rd u  
W in te r to n u .

» S am i p reso d ite ,*  sem  k r a tk o  
re k la .

B ežn o  je  p o g le d a l m a lo  s lič i­
co v z la te m  o k v irč k u , k i se m  m u  
jo  p o k a z a la ;  n a  s lič ic i je  b ila  
g la v a  k a k e g a  d e s e tle tn e g a  f a n t ­
k a , iz re z a n a  iz p r a v  ta k š n e  fo to ­
g ra f i je ,  k a k o r  se m  jo  v id e la  v  
a lb u m u .

R e k la  se m  že, d a  je  le bežn o  
o š in il z o čm i fo to g ra f i jo  v m e ­
d a l jo n u . Z a to  so se p a  p o te m  
n je g o v e  oči te m  p ro d ir l j iv e je  
u p r le  v am e, k a k o r  d a  b i m e  b il  
z d a jc i v id e l z d o ce la  d ru g a č n e  
s t r a n i ,

»K oliko  d n i je  te g a , k a r  s te  
sp ra v il i  to  s lič ic o  v  m e d a ljo n ? «  
m e je  v p ra š a l  n e k a m  p o ro g ljiv o .

»K oliko  d n i? «  se m  o su p lo  z a ­
je c l ja la .  » L e ta  in  l e ta  jo  že n o ­
s im  za  v ra to m ... s a j je  n a  d ru g i 
s t r a n i  m e d a ljo n a  s p r a v l je n a  p o ­
d o b a  m o je  l ju b l je n e  m a te re ! . ..  
G o to v o  jo  je  o n a  s a m a  d e la  v 
m e d a ljo n , z a k a j n e  sp o m n im  se, 
d a  b i se  g a  b ila  k d a j  le  d o ta k ­
n ila .«

N jegov  n a s m e h  je  p o s ta l  še  
bo lj p o ro g ljiv .

» S ija jn o  d o m iš ljijo  im a te ,«  j e  
re k e l  su h o .

K r i  m i je  z a lila  o b raz .
» D o m išljijo !«  se m  z a je c l ja la ,  

ž a l i t e v  m i je  sk o ra j  z a p r la  b e ­
sedo . »Ali h o č e te  m a r  re č i, d a  
s e m  s i to  iz m is lila? «

»V aše p r ip o v e d o v a n je  zv e n i 
s iln o  n e v e r je tn o ,«  j e  m e n il s  
p r a v  ta k š n im  g lasom .

»M ogoče; r e s n ič n o  je  p a  le,« 
se m  v z t r a ja la  n a  sv o jem . »Ce 
v a m  n e  b i b ila  p o k a z a la  te  s l i ­
č ice , b i b ili m o rd a  m is lili, da 
z a m e n ja v a m  f o to g ra f i jo  v  a lb u ­
m u  s k a te r o  d ru g o . I n  v e n d a r  je 
n e iz p o d b itn o , d a  je  n a  o b eh  
s l ik a h  is t i  o tro k !«

» M an j n e iz p o d b itn o  je , d a  b i 
b ili k d a j  s re č a li  te g a  m la d e g a  
A ngleža.«

» Z ak a j?«
» K er n e  v e r ja m e m , d a  b i se  

b il še l n a  F ra n c o s k o  z v a m i 
ig ra t .«

»In vendar se ga spomnim 
prav s Francoskega!«

» T e g a  vam ne verjamem.«
»Pa je vendarle res!« sem 

vzkliknila, »če hočete, vam bom 
povedala, kako je to bilo...«

»Prav, povejte ml!«
Tako sem bila zaverovana v 

medaljon in v davni prizor, ki 
mi ga je bil obudil v spomin 
dečkov portret, da nisem niti 
opazila nejevere v njegovih be­
sedah.

»Takrat sem bila še zelo 
majhna, zato se ne spomnim več 
imen in kraja, kje je to bilo; 
tem bolj so mi pa ostale v spo­
minu nekatere nepomembnosti, 
ki sva jih doživela s tem deč­
kom.«

»Otroške zgodbe so vse na 
svoj način čudovite. Pripove­
dujte!«

Sedela sem tako, da mi je luč 
svetila v o b raz , moj so b e se d n ik  
je  b il p a  s k r i t  v s e n c i; ta k o  n i ­
se m  v ed e la , a l i  m is li z a re s , ali 
se m i pa h o č e  spet ro g a ti .  •

A ne glede na njegov p o ro g  
n e  b i b ila  m o g la  m o lč a t i;  s a m a  
ne vem, kaj mi je sililo besede 
na jezik.

»Z elo  m a jh n a  se m  b ila  t a ­
k r a t . . .  š t i r i  a l i  p e t  l e t  m i je  
u te g n ilo  b iti .  V d u h u  v id im  v e ­
lik o  belo  poslo p je ... m o rd a  je  b il 
g ra d , n e  vem ... P re d  h išo  je  š i ­
ro k a  v e ra n d a ,  p o te m  n e k a j  s to p ­
n ic ... in  n a to  p a rk ...  k a k o r  p ro ­
s t r a n a  z e le n a  p re p ro g a , k i se  m i 
je  o tro k u  zd e la  b rez  k o n c a  in  
k ra ja .. .  I n  p o te m  p re d  te m  p a r ­
kom , n a  lev i, v isoko  k o š a to  d r e ­
vo in  v  n je g o v i s e n c i d ru ž b a  
lju d i . Ne m o re m  s i p r ik l ic a t i  
te g a  p r iv id a  v sp o m in , n e  d a  b i 
v id e la  l ju d i  p o d  d rev eso m .

» In  p o te m  v id im  dolgo , do lgo  
p e šče n o  po t... in  s p e t  d re v e sa , 
s a m a  d re v e sa  in  vodo... r e k a  a l i  
r ib n ik ?  Ne sp o m n im  se več.

» In  n a  vodi v id im  m a jh n o  
b a rč ico , s la b o tn o  o reh o v o  lu p i­
n ico , k i se  m i je  v o tro š k ih  o č e h  
z d e la  v e lik a  la d ja !

» še  d a n e s  se m i s tož i, k a d a r  
se  sp o m n im , k ak o  se m  se d e la  v 
čo ln iču  sk u p a j s sv o jim  to v a r i ­
šem . S p o m n im  se n e p o z a b n ih  
so ln č n ih  d n i in  n e d o lž n e g a  v e­
se lja ,  k i g a  je  b ilo  p re p o ln o  m o je  
srce . S k a k a la  se m  od  s reč e , p lo ­
s k a la  z ro k a m i, od  v e se lja  n is e m  
v ed e la , k a j po čn em .
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Kuhinja za praznike
POPROVO IN MEDENO PECIVO

nam  rab i skoraj za vse večje p raz ­
nike, z lasti za Božič, Novo leto  in  
Svete t r i  k ra lje . M edenjak i v obli­
ki src  so posebno lep okras božič­
n eg a  drevesca.

P rep ro st in  preizkušen  n ač in  p r i­
prave  je  ta k : 4 cela ja jca , 36 dkg 
s lad k o rja  spenim o, p ridenem o 17 
dkg m edu, zv rhano  žličko c im eta 
in  sto lčen ih  klinčkov,, 2 žlički je ­
dilne sode in  m ešam o vse skupaj 
kakšne pol ure. N a koncu dodam o 
še 10 dkg se sek ljan ih  orehov, 5 dkg 
sesek ljan ih  arancinov , n a s trg a n ih  
lim onovih lup in  in  56 dkg krušne 
moke. T esto  p rav  dobro p iag n e- 
tem o in  g a  pustim o  počivati čez 
noč. D rugo ju tro  zvaljam o testo , 
izrežem o z lik i po ljubne oblike, jih  
pom ažem o z ja jce m  in  jih  oblo­
žimo z o lup ljen im i razpolovljenim i 
m a n d lji a li s k an d ira n im  sad jem  
te r  jih  pečem o v zm erno vroči 
pečnici.

OREHOVI IN  MAKOVI RO G ­
LJIČ K I. 10 dkg zm letih  orehovih  
jed rc  a li 10 dkg sto lčenega m ak a  
k u h am o  s ta ln o  m ešaje z 1 žlico 
m edu, nekoliko m leka, z n a s trg a ­
n im i lim onovim i lup inam i in  ci­
m etom  n ek a j m in u t, če p a  m eša­
n ic a  n i dovolj gosta , jo  zgostim o z 
d rob tin icam i iz peciva. P otem  od­
stav im o  nadev , d a  se popolnom a 
ohlad i. Iz 30 dkg moke, 15 dkg 
p resn eg a  m asla  (n a  pol z m astjo  
pom ešanega), 3 dkg s ladkorja , 
ščepca soli in  1 dkg kvasa um esi­
m o n a  deski s  to liko  m leka testo , 
da je  p rilično  gosto. Testo  n a j  bo 
ra jš i  p regosto  ko p a  prem ehko! 
Pustim o  ga, da počiva, ga zv a lja ­
m o in  izrežem o iz n je g a  krpice, ki 
jih  nam ažem o z orehovim  ali z

m akovim  nadevom . Te krpice zvi­
jem o v rogljičke in  jih  polagam o 
n a  pekačo. Po tlej jih  pustim o 
v zh a ja ti, dokler se n jihov  obseg n e  
poveča za tre tjin o . P red  tem  jih  p a  
pom ažem o še s stepen im  ja jcem . 
Rogljičke pečem o v zm erno vroči 
pečnici, dokler lepo n e  porum ene.

SADNI KRUH. To pecivo je p r i­
lju b ljen a  slaščica za Novo leto.

>/e kg dobrih  fig, V* kg datljev , 
l/» kg su h ih  sliv, Ve kg rozin, 10 dkg 
orehovih  jed rc , 7 dkg arancinov , 
5 dkg c itro n a ta  in  Vs kg p re k u h a ­
n ih  su h ih  h ru šk  sesekljam o, a li pa 
zrežem o n a  drobne rezance. L ahko 
dodam o še n ek a j v žg a n ju  n am o ­
čen ih  visenj. Vse narezan o  sad je  
denem o v p o rce lan ast lonec, za li­
jem o z ‘/s 1 dobrega ru m a  ali do­
m ače slivovke, dobro prem ešam o in 
lonec trd n o  zavežem o, č e z  10 dn i 
denem o n ap ito  sad je  n a  desko, m u  
p rim ešam o 1 ru m en jak , nekoliko 
s la d k o rja  v p ra h u  in  to liko  fine 
moke, da se m ešan ica  sprim e. Iz 
tega te s ta  nap rav im o  dve do t r i  
štručke , jih  pom ažem o s stepen im  
ru m en jak o m  in  jih  okrasim o z 
o lup ljen im i razpolovljenim i m a n d ­
lji. K ruhke položim o n a  om aščeno 
pekačo in  j ih  pečem o v zm erno 
vroči pečnici. N arezati sm em o sa d ­
ni kruh šele čez dva ali tri dni.

SIROVI KRUHKI. Iz raznih vrst 
kruha izrežemo kolobarčke. Vseeno 
je, ali je to domač kruh, pekovs-ki 
črni ali beli, rženi ali koruzni. Vse 
izrezane kruhke namažemo s sirom 
in polagamo po tri drugega vrh dru­
gega. Povrhu jih potresemo s sesek­
ljanim drobnjakom, nekatere pa 8 
sladko papriko. Prav pestro eliko do­
sežemo, če jemljemo menjaje zdaj črn 
zdaj bel kruh, če ga zdaj potresemo

s papriko ali z drobnjakom, zdaj na­
mažemo s presnim maslom, liptav- 
skim sirom ali pa položimo na kruhke 
na drobno narezane kumarice.

ČOKOLADNA KLOBASA. Za Božič 
smo pekli potice in raznovrstno drob­
no pecivo, za Novo leto in za Sv. tri
kralje si pa pripravimo kakSno drugo, 
manj običajno slaščico.

Čokoladna klobasa ni ne kuhana ne 
pečena, pa se vendar ne pokvari. P ri­
pravimo jo tako: 15 dkg čokolade na­
lomimo v močno kavo in počakamo, 
da se zmehča, to se pravi, da se raz­
topi. V to mešanico vžvrkljamo 1 celo 
jajce, 15 kdg nastrganih orehov, 15 
dkg sladkorja v prahu, posebej pa še 
nekoliko vanilijevega sladkorja in 
5 dkg nasekljanih orehov.

Na pločevinasti pekači, potreseni s 
sladkorjem, napravimo iz čokoladnega 
testa klobaso in jo zavijemo v papir 
potresen « sladkorjem, jo pustimo ne­
kaj dni sušiti, potem jo pa zrežemo 
na kolobarčke.

N a s v e t i  z a  g o s p o d i n j e
VODENO MLEKO. M nogo gospo­

d in j toži, d a  jim  m lekarice p r in a ­
ša jo  vodeno m leko. Vsako ju tro  se 
lahko  sam e p rep riča jo  a li je  m leku 
res p rim e šan a  voda. V m leko n a j 
pom očijo pletilko, in  če se p le tilke 
m leko prim e, n i  zm ešano z vodo, 
vsaj hudo  ne. č e  p a  n e  o stane  n a  
p le tilk i n i t i  k ap ljica  m leka, je  to  
dokaz, d a  ga je  m lek arica  hudo  
k rs tila  s studenčnico .

LOŠČENO HRASTOVO POHIŠTVO
je zelo občutljivo, zato ga je treba
večkrat čistiti.

Mehko krpo pomočimo v skodelico 
mlačnega piva in odrgnemo pohištvo 
od vrha do tal. Potem pustimo, da 
les pivo vsrka, nato pa ološčimo po­
hištvo s s v i l e n o  krpo. Tako nego­
vano pohištvo ostane leta in leta le­
po, kakor da bi ga pravkar dobili od 
mizarja.

Anekdote in humor
DUMASOVO VRSTICARSTVO

*
Znani francoski romanopisec Dumas 

star. je pisal za več časnikov hkratu. 
Plačevali so mu n a  vrstice (tudi dolge
romane, kakor »Tri mušketirje«, 
»Grofa Monte-Christa« itd.), in sicer 
je dobil čedni honorar 1‘50 franka od 
vrste (v današnji veljavi 20 Din).

Da bi pogodbo čim bolj izrabil, ne 
da bi moral tvegati prehudo duševno 
tlako, si je Dumas izmislil poseben 
dialog, ki ga je kar vnaprej izdelanega 
vteknil tja, kjer mu je kazalo; le če 
je bilo neobhodno potrebno, je tu  pa 
tam  kaj izpremenil. Takle dialog se 
je n. pr. glasil:

»Ah! To si ti?«
»Da, to sem jaz.«
»čakam te!«
»Evo me!«
»In si kaj opravil?«
»Da; uspelo mi je.«
»Res?«
»Res.«
»In?«
»Zgodilo se je!«
»Nu, pa se pogovoriva!«
»Da, pogovoriva se!«
Lastnikom listov je pa lepega dne 

postalo takšno klobasanje le prene­
umno. Zato so se združili, napisali 
Dumasu pismo in mu sporočili, da mu 
bodo plačali le pol dogovorjenega ho­
norarja, če bodo vrstice manj ko do 
polovice izpolnjene.

Ko je Dumas dobil to pismo, je vzel 
pero in prečrtal celo stran rokopisa, 
namesto tega je pa napisal;

»Torej sem ga ubil!«

IZNAJDLJIV SLIKAR
Belgijski kralj Leopold si je nekoč 

ogledal neko umetniško razstavo. Po­
sebno mu je bila všeč slika, ki je 
upodabljala čredo ovac na paši. Vpra­
šal je slikarja, koliko hoče imeti zanjo.

Slikar, znan šaljivec, je odgovoril: 
»če bi bilo Vaše Veličanstvo priprav­
ljeno plačati klavno pristojbino za 
vsako ovco — petdeset frankov — bom 
več ko zadovoljen.«

Kralj je naglo preletel podobo, na 
tihem izračunal, da ga bo sta la kakih 
500 do 600 frankov, in  pristal.

Nekaj dni nato je prinesel slikar 
prodano sliko lastnoročno v kraljevski 
grad.

»Prosim Vaše Veličanstvo, da ne 
prezre živali v ozadju,« je rekel mu­
zaje se in pokazal na nešteto belih 
oblačkov na pašniku. »Najmanj tisoč 
glav jih bo.«

»O, jaz sem pa mislil, da je to me­
gla!« je osupnil kralj.

Slikar se je nasmehnil. »Vaše Veli­
čanstvo je v zmoti. Same ovce so to!«

»častna beseda?«
»častna beseda!«
Kaj je hotel kralj? Plačal Je! In 

prebrisani slikar je zadovoljno spravil 
v žep petdeset tisočakov.

O, te  tn jk e !
Pavle in  P avlica se d ita  ▼ operi.
»S ija jno  ko lo ratu ro  im a ta  

pevka!«
P av lin a  zam om lja:
»Pazi ra jš i  n a  pe tje !«

Profesorska
Sinček; »Očka, n a  s tro p a  je  pa 

pajek!«
Oče (p ro feso r); »Pohodi ga, m e­

ne p a  p u sti p r i  m iru!«

M ali oglas
»Zelo dobro o h ran je n o  40-letno  

Ja m o  zam en jam  za dve 20-letnici. 
č e  je  treb a , tu d i doplačam . P o­
nudbe na...«

V saka b esed a  50 par. Davek 1*50 Din. Za i i f ro  
ali d a ja n je  naslovov 1 Din. N ajm anj 10 besed .

M ale og la se  soc ia ln eg a  m a t ij a  računam o po 
25 p a r  za besedo , trg o v sk a  In podobna pa po 
60 p a r  t a  besedo . P rek lic i In t r g n s k o -o b r t -  
n išk i og lasi, ki n im ajo  p ro d a jn eg a  zn ača ja , 
s ta n e jo  po 1 Din za besedo. — Za »sak mali 
og las Ja tr e b a  i e  posebej p lačati davek •  
znesku  1'5u Din. K dor želi odgovor, d o s ta v a  
po p o it i  ali (e  im a og las Šifro, m ora  dop la­
ča ti 5e S Din. — M ali og lasi se  p lačajo  vadno  
v n a p re j, in sicer po p o itn l nakazn ici, po po­
s tn i položnici na čak. račun sD ružinski ted­
nik« u p rav a , L jub ljana  15.393, ali pa v znam ­

k ah  obenem  a naročilom .

GOSPODIČNA če d n a , lepe  po ln o v itk e  p o s ta  
ve , d is p o n e n tk a  in d o b ra  gospo d in ja , z la s t­
n im  e le g a n tn im  s ta n o v a n je m , se poroči z 
v ii jim  o fic ir jem  a li d rž . u rad n ik o m , tu d i 
vdovcem , v s ta ro s t i  35— 10 le t. P o nudbe  ua 
u p rav o  pod  »Sam o p o š ten jak « .

wimssssmme l c i o h u  sa' ^  
Vsaka b esed a  1 Din. Davek 1*50 Din. Za Iifro  
ali d a ja n je  naslovov 3 Din. N ajm anj 10 besed .

8 0 B 0  s k u rja v o  in  raz sv e tlja v o  k a k o r  tu d i 
h . p r a u i m .  p e r i la  J š č e ,  v  L jub ljan i m lad a  g o ­
spo d ičn a . P o nudbe  n a  u p rav o  pod Š ifro »Ne 
daleč  od ce n tra« .— n  i i i . T

V saka b esed a  S5 ali 50 par. Oavek 1'60 Din. 
Za Šifro ali d a ja n je  naslovov 3 Din. Najmanj

10 besed .

VILA Z 2 STANOVANJI IN VRTOM v M o­
s ta h  se  ta k o j  o dda en i ali dvem  s tra n k a m . 
N a ta n č n i p o d a tk i B reg  14/1.

H RA N ILN E K N JIŽ IC E  M estn e  v K ran ju  ali 
L judske  v L jub ljan i, kup im . P o tre b n i znesek  
10.000—20.000. P o nudbe  n a  u p rav o  te d n ik a  
pod Šifro »D enar tak o j« .

PO SRED U JEM  DENAR na h ran iln e  kn jižice 
v seh  d en a rn ih  zavodov R udolf Z o re , L jub­
lja n a , G led a lišk a  u lica  S tev. 12, te le fo n  38-10. 
P ism eni odgovo r 3 D in v znam kah .

V saka b esed a  25 p a r. Davek 1*60 Din. Za il f ro  
ali d a jan je  naslovov  3 Din. Najmanj 10 beseda

»MLAD ČLOVEK« g. K . V ., k i Je posla l po­
nudbo  iz  S ela , se  n a p ro š a  za  n a ta n č n i naslov  
n a  u p rav o  »D ružin skega te d n ik a«  pod  »M lad 
človek«.

V saka b esed a  25 p a r . D avek 1*50 Din. Za ii f ro  
ali d a ja n je  naslovov  3 Din. N ajm an j 10 besed .
DAMO, tu d i lo čen k o  a li vdovo p r ije tn e  zu­
n a n jo s t i .  d o b ro s rčn o , vese lo , o d k rito srč n o , 
sp loh  p le m e n ite g a  zn a ča ja , išče za ra d i d ru ­
ža b n o s ti o sam ljen , n ezadovo ljen , im o v it, zd rav , 
p rU etn e jš i gospod  pod  pogo jem  v s e s tra n s k e  
d isk rec ije . Sam o re s n e  p o nudbe , po  m ožnosti 
s  s lik o , kl se  pod  č a s tn o  b esed o  v rn e , do 
15. J a n u a rja  n a  ogl. oddelek  pod »S reča

PROD A JA LK A  M EŠANE STRO KE, tu d i želez­
n ine . p r id n a  In p o š te n a , ifiče službo . G re k a ­
m orko li tu d i v  pom oč gospod in ji. D opise p ro ­
sim  n a u p rav o  pod  Šifro » R esn o s t 220«.
I5 le tn a  dek lica  p o š ten ih  s ta rč e v  se  želi iz­
uč iti i iv a n ja . G re tu d i n a  deželo . N aslov  se 
izve v u p rav i »D ružin skega te d n ik a« .

tr a jn e g a  p r ija te ljs tv a « .
STANKO! Za Božič sem  v L ju b ljan i. S e s ta ­
nek  n a  ob iča jn em  m e s tu  na Š te fan o v o  ob

MLADEGA ČLOVEKA t  n a jm an j 4 raz red i 
g im nazije  a li podobno  n ao b raz b o , kl s to p a  
ie le  v ž iv lje n je , k i s e  n e  s ra m u je  n obenega 
d e la  in  se  ne bo ji n oben ih  o v ir , sp re jm em o . 
P o n u d b e  s k ra tk im  ž iv ljen jep isom  n a  u p rav o  
pod il f ro  »M lad človek«.

tr e h .  N a sv id en je ! P o lju b lja  V era .
DVE O SA M LJEN I B LO N D IN K I, s ta r i  20 le t ,  
ž e lita  z n a n ja  z  dvem a in te lie n to m a  v isoke  
p o s ta v e . P od  ii f r o v  »M ladostn i sen«.
ZELI M SE PO R O tITt •  p rem ožno  gospod ično , 
p o d je tn o  in de lav n o . 8 ta r  sem  30 le t ,  s im ­
p a t ič e n , d o b ro  s itu i ra n , ze lo  p o d je ten , t r e ­
zen , sin  o b r tn ik a  in  g o s tiln ič a r ja . R esn e  po­
n u d b e  n a  u p ra v o  pod  »Želim s reče  v bodoč­
no sti« .

IŠČEM POTNIKA za"S loven ijo , eventu a ln o  za
s to p n ik a , ki z a s to p a  že k a te r i  d ru g i predm et. 
V ladim ir J a g a r ič , »M erkur«, v e le trg o v in a  p a ­
p ir ja , Z a g r°b , Je la č iče v  t r g  15.

Poceni!! Redka prilika!!
Zimski damski plašči
najboljše izdelave, fine kvalitete pri domači tvrdki

Drago Gorup & Co
Ljubljana, Tvrševa (Dunajska) c. 14

Din 1000'-  p la tan i
ako Vam »Radio Balzam« ne 
odstrani kurjih očes, bradavic, 

trde kože, bul itd. 
Blagovolite nemudoma poslati 
Vaše tako uspešno mazilo proti 
kurjim očesom Naš stari sosed 
si je odpravit 10 zastarelih. — 

Z odličnim spoštovanjem 
Šolske sestre, Gospodinjska šola. 

Mladika. Ptuj. 
Zahtevajte povsod v Vašem in­
teresu samo »Radio Balzam«. 
Dobi se ali po pošti pošlje: 
1 lonček za Din 10'— (pred­
plačilo). Na povzetje Din 18'—. 
dva Din 28'—, tri Din 38'—.
BU00UF COTIČ. LJUBLJANA VII
Janševa 27 (prej Kamniška i0a)

Poravnajte naročnino!

POZOR 
GOSPODINJE I
Najceneje 
ste postreženi s
K U R I V O M
pri tvrdki

RUDOLF VEtEPiC
trgovina s kurivom 
L J U B L J A N A  V I.
Sv. Jerneja cesta 25 

TELEFON 2708
Prvi poskus

stalili odjemi

»ENFANTS«*. Na V aš dop is ae ne d a  n ič  od ­
g o v o rit i. N aslov  v u p rav i. N a s v e tu  je  sko- 
r a j  vse m ožno, če je  v o lja  »Zvesta«._________
PEST FANT GORENJC, p ro fe s io n is t 8 s i­
g u rno  e k s is te n co , Želi po zn an stv u  z bo ljšo  
sa m o s to jn o  Šiviljo, s ta ro  do 25 le t. A nonim ­
no v koS. Le re sn e  d op ise  n a  u p rav o  »D ru­
ž in skega  te d n ik a«  pod značko  »Za re s  a l’ 
p a  nič«.
Dva m lada  m o rn a rišk a  p o d č a s tn ik a , k! se
n e  b o ji ta  n a jh u jše  b u rje  na m orju , ž e lita  
re s n e g a  z n a n ja  z dvem a g o spod ičnam a od 
17—24 le t. S lika zaželena , d isk rec ija  za jam ­
č en a . D opise pod »VUe, P epo« n a  u p rav o  
»D ružin skega tedn ika« .
DOPISOVATI ŽELIM  z in te lig e n tn im  g o ­
spodom  sred n jih  le t .  C en jen e  p o nudbe na 
u p rav o  » D ružin skega te d n ik a«  pod Šifro 
»Razvedrilo«.
MLADO U Č ITEL JIC O , zn ača jn o , p rik u p n e  zu­
n a n jo s ti in p le m en itih  ču s te v , s ta ro  22 do 
a« te t ,  d o b ro  vsgojetHK -šeli ep o en a ti lu ic li-
g e n t. D opise n a  u p rav o  »D ružinskega te d n i 
ka«  pod značko  »Samo z dežele«.

P r o d a m

Za m al’ J n a r j a  J o s i ’ m u z L e l
Plošče - gramofone izpo­
sojamo, zamenjavamo, 
prodajamo in kupujemo

,. ELEKTR OTON“
d. z o.

{ p a s a ž a  n e b o t i č n i k a

V saka b eseda  25 ali 50 p a r. O avek v s o  Oin. 
Za Š ifro a li d a ja n je  naslovov 3 Oin. N a jm an j 

10 besed .

PRODAM re n ta b iln o  hlfio n a  G lincah  v bližin i 
tr a m v a ja . P o n u d b e  pod »Lepa lega« n a  u p rav o . 
T ak o  zadovo ljn i k a k o r  so  d ru g i b o s te  tu d i 
Vi, če n a ro č ite  p rv o v rs tn o  u ro  b ud ilko  s 
sliko  p rečudežne  M arije  z B rezij. Izd e lav a  v 
n a ra v n ih  b a rv ah  je  t a k o  o k u sn a  in lična , d a  
b i že z a to  ne  6m ela ta k a  u ra  m a n jk a ti v 
p ra v  noben i hiši. Se p o seb n a  p riv la č n o s t je  
M arija , kl g leda  Izza G ore  u a  n as . k i p r i­
čak u jem o  n je n e  to lažb e  U re so  o k u sn o  iz­
d e lan e , so trp e ž n e  in  ze lo  pocen i P rv o v rs tn a  
D in 107*—, Din «•*— m  Din 87*—. N aro č ite  
po  dop isnic i z nav ed b o  n a ta n č n e g a  naslova . 
P o šljem  ta k o j pp p o v ze tju . Se p r ip o ro č a  

Z d rav it«  R a n t, p r i r .  J e s e n ic e F u ž in e . 
»M ERKUR«, VELETRGOVINA P A P lR J A 7 T r  
sa rn iik ih  in šo lsk ih  p o tre b šč in . L a s tn a  n a  
k la d a  b o ž i č n i h  razg led n ic , a  tu d i o s ta le  
s lav n o s tn e  p a p irn a te  se rv ije te , k re p  papir* sv i­
le n i pap ir  in o s ta le  p a p irn a te  Izdelke, ki sp a  
d a jo  v t o  s tro k o , »mam na sk lad išču . C ene in 
Pogoji povo ljn i. V lad im ir J a g a r ič , Z ag reb . J e ­
lač ičev  t r g  15, ,teJefoQ 81-94 
IZREDNA P R IL IK A . V isoko p r it lič n o  d ru ­
žin sk o  h išo  v S ten jevcu  pri Z ag rebu , t ik  že- 
lezn iške  p o s ta je  p ro d am  za sam o  80.000 Din. 
3 sobe , p r it ik lin e , v r t .  P o n u d b e  Zdunič, 
R ač k o g a  n l.f i . Z ag reb .

V s e g a  v i z o b i l j u
za malo d e n a r j a  v  v e l ik i  
iz b i r i  z im s k ih  s u k e n j ,  h u -  
bertusov, p u m p a r i c ,  p e r i ­

la i td .  p r i
PRESKERJU, Ljubljana

Sv. Petra cesta 14

Su/alni
H ca ii

Sitoaee
znani kot M i-  

na si/tu

D o p i s u j t e  po n aš em malem o g l a s n i k u !
K u p u j t e  po n aš em malem o g l a s n i k u

I/soka dama
ima drugačno postavo, zato si mora naročiti steznik in nedrček

po meri pri I. Salaj

sola* asa steznike in nedcllce
Ljub'jana, Tyrševa la/lll fdvgaio ves dan na razpolago)

PRV O V RSTN I PREM OG poecn. In h it ro  ,lo 
s ta v l ja  na dom  p riz n an a  trg o v in a  s  kurivom  
V rtn ine Iv an k « . L lu h llan a . B ohoričeva e. !6 .

NE RA ZM ETA V AJTE D EN A R JA
K u p u jte  p ri nas

O tom ane o d ............................
Couch «ofe od  ............................
»paln l couch o d ............................
a f r ik  m odroe t od . .

TA PETN IŠTV O
ZA K R A JŠEK , L jub lja n a . P o lja n sk a  c e s ta  17.
M AKULATURNI P A P IR  ua  p rodaj. V praša se 
T u p rav i » D m iin a lteg a  ted n ik a«

Din 4 K r­
iti n 1200’— 
D in 17(X)‘—
Din 210'—

OTROtKI VOZIČKI, p o s te ljic e , m izice, o g ra
Jice, tr ic fk lji itd . so lidno  izdelano  in poceni 
pri S. Rebolj & d ru g , L jub ljana . G osp o sv e tsk a  
c e s ta  13. Kolizoj

K o z m e t i k a
Vsaka besed« 25 p a r  Davek 1*50 Oin. Za šifro  
ali dajanje naslovov t  Din. Hajmanl 11 b esed .

ESENCA IZ KOPRIV je  t e  d av n o  p re izkušeno  
n a jb o ljše  in  n a jzan es lj iv e jše  s re d s tv o  p ro ti 
p rh lja je m  in U p ad an ju  la s. 81abi in za n em ar 
je n i la s je  d obe  v n a jk ra jš e m  č a su  m lad o s tn o  
b u jn o s t in le sk . S tek len ic a  a  navod ilom  Din 
30*—. — N aroča  se  p r i :  N o b ilio r-p arfu m eriji, 
Z ag reb , Iliča  3 4 . __________________
BARVANJE LAS ni več p o tre b n o  p ri s t r o ­
k o v n ja k ih . k e r  si Jih s  Oro-barvo za  la se , ki
Jo d o b ite  v č rn i, r ja v i, te m n o r ja v l, svetlo- 
r ja v i in  plavi b a rv i, la h k o  v sak d o  sam  b a rv a  
in Je p o s to p ek  zelo e n o s ta v e n  in s ta ln o s t 
b a rv e  za jam č en a . 1 g a rn i tu r a  s  navod ilom  
s ta n e  Din 80*—. P o  poStl ra z p o iil ja  parfum e* 
r ija  N obilior. Z ag reb , l llca 34,________________
IZPA D A N JE LAS IN P R H L JA J p rep reč i sam o  
znano  s re d s tv o  V oda iz kop riv . L asje  p o s ta ­
nejo  s p e t bu jn i, v rn e  se  Jim lesk in p o s ta ­
n e jo  popo lnom a zd rav i, če  jo  red n o  d v a k ra t 
na te d e n  u p o ra b lja te . 1 s tek len ic a  z n avod i­
lom  s ta n e  Din 30’—. — Po poSti razp o š ilja  
p a rfu m e rija  N obilior, Z ag reb . I lič a  34.________
LEPE D EK LIŠK E PRSI dobi lah k o  v sak a  žena  
tu d i v n a jte ž jih  s luča jih  že v k ra tk e m  času , 
če se  m a sira  s čudežnim  e lik s irje m  »Eau de 
L ahore«, l  s te k le n ic a  z n a ta n č n im  navod ilom  
s ta n e  D in 40 '—. P o  p o it i  ra z p o iil ja  p a rfu m e­
r i j a  N obilio r, Z ag reb , l l lc a  S4-

Velika izbira noveletnih daril
pri tvrdki

A. & E. Skaberne
UubUana
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dimim
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fa  casa;toiaufia/iie 9
JE  MAŠ PONOS

te£ d
latern,cda. Vteptitukim&še4<>&. 
jtofuntn š̂e ut de ceneje. **

2K {VAŠIM DEKjOlHf
%£&nuyfeakl&tcčZ naSim octiemač- 
cenitnaSun dodeSoOcent innodbth 
rum ittijatefiemiZ truy &SecCo>

S U 7 Ž IM O  N A R O D U

Izdaj« u  konzorcij »Družinskega tednik«« K, BratuSa, novinar, Odgovarja Hugo Kern, novinar. Tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja 0. Mihalek, vsi v Ljubljani,


